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Nejdfive si prectéte tento navod!

Vazeni zakaznici

Dékujeme, Ze jste si vybrali tento vyrobek Beko.

Byli bychom radi, kdyby jste dosahli optimalni d¢innost tohoto vysoce kvalitniho vyrobku,
ktery byl vyroben pomoci nejmodernéjsich technologii. Pfed pouzitim produktu si pozorné
prectéte tento navod a veskerou dodanou dokumentaci.

Dbejte na v§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské prirucce. Timto zplsobem
budete chranit sebe a svij vyrobek pred moznymi nebezpecimi. Uschovejte tento navod k
obsluze. Prilozte tuto pfirucku ke spotrebici, pokud jej odevzdate nékomu jinému.

V uzivatelské priru¢ce jsou pouzivany nasledujici symboly, které se nachazi na
vyrobku:

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

f Nebezpedi, které maze mit za nasledek smrt nebo zranéni.

[Of= 0]
- E N E HG 9 % Informace o modelu ulozené v databazi vyrobkl se daji ziskat

zadanim nasledujici webové stranky a vyhledanim identifikatoru
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*) [vaseho modelu (*), ktery je uveden na energetickém stitku.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Bezpeénostni pokyny

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny potrebné
pro zabranéni nebezpeci
zranéni osob nebo vécnych
Skod.

* Nase spolec¢nost neodpovida
za Skody, které mohou

vzniknout v pfipadé nedodrzeni

téchto pokynu.

* Instalaci a opravy vzdy
provadéjte u vyrobce, v
autorizovaném servisu nebo u
osoby, kterou popise
spolecnost dovozce.

+ Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pfisluSenstvi.

* Neopravujte ani nevymeénujte
zadné soucasti spotrebice,
pokud to neni vyslovné
uvedeno v navodu k obsluze.

* Na vyrobku neprovadéjte
zadné upravy.

1.1 Dulezité
bezpeénostni
symboly

/A\ Riziko zranéni elektrickym
proudem!

Prectéte si uzivatelskou
priruc¢ku.

[\ Nebezpeci, které miize
zpUsobit popaleniny v dlsledku
kontaktu s horkymi povrchy.

A\ Horflavy material, upozornéni
na nebezpeci pozaru.

A Nebezpeci poranéni v
disledku kontaktu s ostrymi
povrchy!

Riziko UV-C zé&feni

A1 .2 Urcéené pouziti

+ Tento vyrobek neni vhodny pro
komercni pouziti a nemél by se
pouzivat pro jiné ucely, nez pro
které je urcen.

+ Tento spotrebic je urcen pro
provoz v interiéru, jako jsou
domacnosti nebo podobné.

Napriklad:

V zaméstnaneckych kuchynich v

obchodech, kancelafich a jinych

pracovnich prostredich,

Ve farmovych domech,

V hotelovych, motelovém

jednotkach nebo v jinych

rekreacnich mistech, které
pouzivaji zakaznici,

V hostelech nebo v podobném

prostredi,

V stravovacich sluzbach a

podobnych neobchodnich

institucich.

* Tyto vyrobky se nesméji
pouzivat v otevieném nebo
uzavieném venkovnim
prostredi, jako jsou plavidla,
obytné vozy, balkony nebo
terasy. Vystaveni produktu
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desti, snéhu, slune¢nimu
zareni a vétru mize zpUsobit
riziko pozaru.

A\

+ Tento vyrobek mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby s
nedostatecné vyvinutymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo
s nedostatecnymi
zkusenostmi a znalostmi,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o
bezpecném pouzivani
spotrebice a o souvisejicich
nebezpecich.

+ Déti ve véku od 3 do 8 let
mohou do chladiciho
spotrebiCe davat a vybirat z néj
jidlo.

+ Déti a domaci zvirata se nesmi
s vyrobkem hrat, Splhat se na
né nebo vlézt do nich.

+ Déti a domaci zvirata se musi
drzet mimo prostor kabiny
(kompresoru), kde se
nachazeji elektrické ¢asti.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmeéji provadét deti, pokud
nejsou pod dohledem.

*+ Obalové materialy uchovavejte
mimo dosah déti. Riziko
poranéni a uduseni.

1.3 Bezpecnost déti,
zranitelnych osob a
domacich zvirat

+ Pokud je ve dvefich spotrebice [
k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.

1.4 Elektricka
bezpeénost

« Béhem instalace, udrzby,
Cisténi, oprav a prepravy
vyrobek nesmi byt zapojen do
zasuvky.

+ Pokud je napajeci kabel
poskozen, musi jej vymeénit
osoba povérena vyrobcem,
autorizovanym
poskytovatelem servisu nebo
dovozcem, aby se predeslo
moznému nebezpedi.

+ Napajeci kabel nezasunujte
pod vyrobek ani za jeho zadni
cast. Na napajeci kabel
nepokladejte tézké predméty.
Napajeci kabel se nesmi
ohybat, drtit a nesmi pfijit do
kontaktu s zadnym zdrojem
tepla.

* Pouzivejte pouze originalni
kabel. Nepouzivejte pfefiznuté
nebo poskozené kabely.

 Na provoz spotrebice
nepouzivejte prodluzovaci
kabel, rozdvojku ani adaptér.

* Pfenosné zasuvky a pfenosné

napajeci zdroje se mohou
prehrat a zpUsobit pozar. Proto
za vyrobkem ani v jeho
blizkosti neméjte prenosné
zdroje napajeni s rozdvojkami.
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+ Pred pfipojenim vyrobku ke
zdroji napajeni odstrante
béhem instalace napajeci
kabel z hacku kondenzatoru
(je-li k dispozici).

+ Uzivatel by nemél mit moznost
dostat se k elektrickym ¢astem
po instalaci.

* Napajeci kabel vyrobku
nezapojujte do uvolnéné nebo
poskozené elektrické zasuvky.
Tyto typy pfipojeni se mohou
prehfivat a zpGsobit poZar.

« Zastrcka musi byt snadno
pristupna. Pokud to neni
mozné, na elektrické instalaci
musi byt k dispozici
mechanismus, ktery splnuje
elektrické predpisy a ktery
odpojuje v§echny svorky od
sité (pojistka, vypinac, hlavni
vypinac atd.).

* Vyrobek se nesmi provozovat
s externim spinacim zarizenim,
jako je ¢asovac, nebo dalkové
ovladanym systémem.

* Nepouzivejte vyrobek, kdyz
mate bosé nohy nebo mokré
télo.

* Nedotykejte se zastrcky
mokryma rukama!

* Pfi odpojovani spotrebice
nedrzte napajeci kabel, ale
zastrcku.

* Ujistéte se, Ze zastrcka neni
mokrd, Spinava nebo
zaprasena.

* Nikdy nepfipojujte vyrobek k
zafizenim Setficim energii.
Tyto systémy jsou pro vyrobek
skodlivé.

A1 .5 Bezpecnost pri

manipulaci

+ Pred prenasenim vyrobku se
ujistéte, ze jste spotrebic
odpojili ze zasuvky.

+ Tento spotrebic je tézky,
nemanipulujte s nim sami.
Pokud na vas vyrobek spadne,
muze dojit ke zranéni. Béhem
prepravy do vyrobku
nenarazejte a neupoustéjte je;.

« Béhem prepravy vzdy zavrete
dvifka a nedrzte vyrobek za
dvirka.

« Pri manipulaci se spotrebicem
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. Vyrobek nepouzivejte,
pokud jsou poskozené potrubi,
a kontaktujte autorizovany
servis.

A1 .6 Bezpecnost pri
instalaci

* Pro pripravu spotrebice pro
pouziti vyhledejte informace v
uzivatelské a instalacni
priruc¢ce a ujistéte se, ze jsou k
dispozici pozadované
elektrické a vodovodni
nastroje. Pokud ne, pro
usporadani téchto nastroju
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podle potreby se obratte na
kvalifikovaného elektrikare a
vodoinstalatéri.

V opa¢ném pripadé mize dojit
k drazu elektrickym proudem,
pozaru, problémim s
vyrobkem nebo zranéni.

Pred zahajenim instalace
vypnéte pojistku, abyste
odpoijili napajeci vedeni, ke
kterému je vyrobek pfipojen.
Vyrobek by mély instalovat dvé
nebo vice osob. Pri vyjimani
vyrobku z obalu a instalaci
pouzivejte ochranné rukavice.
Tento vyrobek je urcen pro
pouziti v maximalni
nadmorské vysce 2000 metrd
nad morem.

Do prostoru instalace
nepoustéjte déti.

Pred instalaci zkontrolujte
pripadné poskozeni
spotrebiCe. Neinstalujte
produkt, pokud je poskozen.
Pri instalaci, udrzbé a
opravach vyrobku vzdy
pouzivejte osobni ochranné
prostiedky (rukavice atd.).
Nebezpedi urazu.

Neinstalujte ani nenechavejte
vyrobek na mistech, kde mlze
byt vystaven vnéjsim okolnim
teplotam.

Polozte vyrobek na Cisty, rovny
a tvrdy povrch a vyvazuijte jej
pomoci nastavitelnych nozicek
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(otacenim prednich nozicek
doprava nebo doleva). V
opacném pfipadé se
chladni¢ka m(iZe prevratit a
zpUsobit zranéni.

Pfi premistovani vyrobku
postupujte opatrné, abyste
neposkodili podlahu (obklady
atd.). Vyrobek nainstalujte na
podlahu nebo mu poskytnéte
dostatecnou oporu v zavislosti
na velikosti, hmotnosti a
zpUsobu pouziti vyrobku.
Ujistéte se, ze vyrobek neni v
blizkosti zdroje tepla a vSechny
Ctyri nozicky jsou stabilni a
opfreny o podlahu. Vyrobek
podle potfeby nainstalujte a
pomoci bublinkové vodovahy
zajistéte, aby byl ve vodorovné
poloze. Aby se zajistila uplna
ucinnost chladiciho okruhu,
pred uvedenim vyrobku do
provozu pockejte alespon dvé
hodiny.

Spotrebic¢ instalujte v suchém
a vétraném prostredi. Pod
vyrobek nepokladejte koberce
nebo podobné pokryvky. Mlze
to zpUlsobit riziko pozaru v
disledku nedostate¢ného
vétrani!

Neblokujte ani nezakryvejte
vétraci otvory. V opacném
pripadé se zvysi spotieba
energie a vas produkt se mize
poskodit.




* Po stranach a nad nimi
ponechte dostatecny prostor k
zajisténi dostatecného vétrani.
Mezera mezi zadnim panelem
a sténou za vyrobkem musi byt
minimalné 50 mm, aby se
zabranilo vzniku horkych
povrchd. Snizeni této
vzdalenosti mlze zvysit
spotrebu energie vyrobku.

Pfi umistovani vyrobku se
ujistéte, ze privodni kabel neni
poskozen nebo stlacen.
Vyrobek nesmi byt pfipojen k
napajecim systémuim a
zdrojum energie, které mohou
zpUsobit ndhlé zmény napéti
(napf. pfenosny zdroj soldrni
energie). V opacném pfipadé
muze dojit k prudkému kolisani
napéti!

Cim vice chladiva obsahuije,
tim vétsi mistnost potfebuje
pro umisténi. Ve velmi malych
mistnostech se v pfipadé uniku
plynu z chladiciho systému
muze vyskytnout hoflava smés
plynu a vzduchu. Na kazdych 8
gramu chladiva je potfebny
objem nejméné 1 m2.
MnozZstvi chladiva dostupného
ve vasem spotrebici je
uvedeno na typovém stitku.
Vyrobek nesmi byt nikdy
umistén tak, aby se napajeci
kabely, kovova hadice
plynového sporaku, kovové
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plynové nebo vodovodni
potrubi dostaly do kontaktu se
zadni sténou vyrobku (nebo
kondenzatorem).

Misto instalace vyrobku nesmi
byt vystaveno pfimému
slunecnimu zareni a nesmi se
nachazet v blizkosti zdroje
tepla, jako jsou kamna,
radiatory atp. Pokud nem(izete
zabranit instalaci vyrobku v
blizkosti tepelného zdroje,
pouzijte vhodnou izola¢ni
desku a ujistéte se, ze
minimalni vzdalenost od
tepelného zdroje je takova, jak
je uvedeno nize:

— Nejméné 30 cm od zdrojli
tepla, jako jsou kamna,
trouby, topna télesa a
ohrivace atd.,

- Anejméné 5 cm od
elektrickych peci.
Vas spotrebi¢ ma stupen
ochrany I.
Spotrebi¢ zapojte do
uzemnéné zasuvky, ktera
vyhovuje hodnotam napéti,
proudu a frekvence uvedenym
na typovém stitku. Zasuvka
musi mit pojistku 10A - 16A.
Nase spolecnost neprebira
odpovédnost za Skody
zplUsobené pouzivanim bez
uzemneéni a bez pfipojeni k
elektrické siti v souladu s

mistnimi a narodnimi predpisy.
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+ V pribéhu instalace musi byt
napajeci kabel tohoto vyrobku
odpojen. V opacném pripadé
muze dojit k Urazu elektrickym
proudem a zranéni!
Nezapojujte spotrebi¢ do
uvolnénych, zlomenych,
Spinavych, mastnych zasuvek
nebo zasuvek, které vysly ze
svych pouzder nebo zasuvek s
nebezpecim kontaktu s vodou.
Tyto typy pfipojeni se mohou
prehfivat a zpGsobit poZar.
Napajeci kabel a hadice
(pokud existuji) umistéte tak,
aby nezpUlsobovaly riziko
zakopnuti.

Pronikani vlihkosti a tekutin do
casti pod napétim nebo do
napajeciho kabelu muze
zpUsobit zkrat. Proto spotrebic
nepouzivejte ve vihkém
prostredi ani v prostorach, kde
muze stfikat voda (napf. v
garazi, pradelné atd.) Pokud je
chladnic¢ka chlazend vodou,
odpojte ji a obratte se na
autorizovany servis.

Nikdy nepfripojujte chladnicku k
zarizenim Setficim energii.
Tyto systémy jsou pro vyrobek
Skodlivé.

Pfi demontazi krytu
elektronické desky a zadniho
krytu kompresoru (je-li
namontovan) hrozi nebezpeci
kontaktu s elektrickymi ¢astmi.

Neodstranujte kryt
elektronické desky a zadni kryt
kompresoru (je-li
namontovan). Nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

A1 .7 Provozni

bezpeénost

* Nikdy na vyrobek nepouzivejte
chemicka rozpoustédla. Tyto
materialy predstavuiji riziko
vybuchu.

« V pfipadé poruchy vyrobku jej
odpojte (nebo vypnéte
pojistku, ke které je pfipojen) a
nepouzivejte jej, dokud nebude
opraven autorizovanym
servisem. Nebezpeci Urazu
elektrickym proudem!

+ Vyrobek ani jeho okoli
nevystavujte plamentm
(zapalend svicka, cigareta atd.)
nebo zdrojlim tepla (Zehlicka,
varna deska, trouba atd.).
Neumistujte do blizkosti
vyrobku horlavé/vybusné
materialy...

* Nevylézejte na vyrobek. Riziko
padu a zranéni!

* Pouzitim ostrych a Spicatych
ndstroji nezplsobte
poskozeni potrubi chladiciho
systému. Chladivo, které se v
pripadé propichnuti plynovych
potrubi prodlouzeni potrubi
nebo vrchnich povrchovych
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vrstev rozstfikne, mlze
zpUsobit podrazdéni klize a
poranéni oCi.

Nezasahujte a neposkozujte
chladici okruh Nebezpeci
vybuchu.

Uvnitf chladni¢ek / mraznicek
neumistujte a nepouzivejte
elektrické spotrebice, pokud to
nedoporuci vyrobce.

Pro urychleni odmrazovani
nepouzivejte jiné postupy nez
ty, které doporucuje vyrobce.
Dbejte nalezité opatrnosti,
abyste si nepfriskripli ruce nebo
jiné casti téla mezi pohyblivé
casti vnitrni ¢asti vyrobku.
Davejte pozor, abyste si
nezachytili prsty mezi
chladnicku a jeji dvermi. Pri
otevirani a zavirani dvefi budte
opatrni, pokud jsou v blizkosti .
déti.

Nevkladejte do svych ust
zmrzlinu, kostky ledu ani
mrazené jidlo, po okamzitém
vybéru z mraznicky. Riziko
omrzlin!

Nedotykejte se vnitfnich stén,
kovovych ¢asti mraznicky ani
potravin uvniti chladnicky
mokryma rukama. Riziko
omrzlin! .
Do mrazici prihradky

nepokladejte plechovky na

sody nebo plechovky a lahve,

které obsahuiji tekutiny, které

CS/10

mohou zamrznout. Plechovky [
nebo lahve mohou explodovat.
Riziko poranéni a vécnych
Skod!

V blizkosti chladnicky
nepouzivejte ani neumistujte
materialy citlivé na teplotu,
jako jsou horlavé spreje,
horlavé predméty, suchy led
nebo jiné chemické latky.
Nebezpeci pozaru a vybuchu!
Uvnitf produktu neskladujte
vybusné materialy, jako jsou
aerosolové plechovky, s
hoflavymi materialy.
Neumistujte plechovky s
tekutinami nad vyrobek v
otevieném stavu. Strikajici
voda na elektrické ¢asti mize
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem nebo pozar.

Z dlivodu rizika rozbiti
neukladejte v mrazicim
prostoru sklenéné nadoby s
tekutinou uvnitf.

Tento spotrebi¢ neni urcen pro
skladovani a chlazeni 1ékd,
krevni plazmy, laboratornich
pripravk( nebo podobnych
materiall a vyrobk(, na které
se vztahuje smérnice o
zdravotnickych vyrobcich.
Pokud se vyrobek nepouziva
na stanoveny Ucel, mize
zpUsobit poskozeni nebo
poskozeni vyrobk
uchovavanych uvnitf.




+ Pokud je vase chladnicka
vybavena modrym svétlem,
nedivejte se na toto svétlo
pomoci optickych zafrizeni.
Nedivejte se dlouho pfimo na
UV LED svétlo. Ultrafialové
paprsky mohou zpUsobit
namahani oci.

* Vyrobek nenaplnujte vétsim
mnozstvim obsahu, nez je jeho
kapacita. Pro urychleni
odmrazovani nepouzivejte jiné
postupy nez ty, které
doporucuje vyrobce. Pokud po
otevreni dvirek obsah
chladnicky vypadne, mize dojit
ke zranéni nebo poskozeni.
Podobné problémy se téz
mohou vyskytnout pfi umisténi
predmétu na spotrebic.

* Ujistéte se, Ze jste odstranili
vSechen led nebo vodu, které
se mohly vylit na zem, abyste
predesli zranénim.

* Misto stojan( / stojan( na
lahve ve dverich chladnicky
vymeénujte pouze tehdy, kdyz
jsou stojany prazdné.
Nebezpeci urazu!

* Na vyrobek nepokladejte
predmeéty, které by mohly
spadnout nebo se prevratit.
Tyto pfedméty mohou
spadnout pfi otevirani nebo
zavirani dvefi a zplsobit
zranéni nebo materialni skody.

 Na sklenéné povrchy
nevystavujte nadmérny tlak.
Rozbité sklo miize zplisobit
zranéni nebo materialni skody.
V pfipadé vyrobkd uréenych k
pouziti vzduchového filtru
uvnitr pfistupného krytu
ventilatoru musi byt filtr vzdy v
poloze, kdy je chladnicka v
provozu.
Nezakryvejte ventilator (je-li k
dispozici) potravinami.
+ Poskozena tésnéni by méla byt
co nejdfive vyméneéna.
Vas vyrobek mize mit
specialni prihradky (pfihradka
na Cerstvé potraviny, pfihradka
na nulové teploty atd.) Neni-li v
prislusném navodu k obsluze
vyrobku uvedeno jinak, tyto
prihradky |ze odstranit a
vyrobek Ize pouzivat se
stejnym vykonem.
Chladici systém ve vasem
spotrebici obsahuje chladivo
R600a. Typ chladiva pouzitého
ve spotrebici je uveden na
typovém stitku. Tento plyn je
hoflavy. Z toho dlvodu pfi
manipulaci se spotrebi¢em
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. V pfipadé poskozeni
potrubi;
1. Nedotykejte se produktu ani
napajeciho kabelu,
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2. Chrante spotrebic pred A1.8 Bezpecnost

potencialnimi zdroji ohné,

skladovani potravin

které mo,hou zpUsobit Dbejte na nésledujici

vzplanuti produktu. upozornéni, abyste zabranili
3. Veétrejte prostor, kde je znehodnoceni potravin:

vyrobek umistén. - Dlouhodobé ponechani

Nepouzivejte ventilator.

4. Kontaktujte autorizovany
servis.

Pred likvidaci starych .

spotrebic(, které se jiz nebudou

dale pouzivat:

1. Odpojte napajeci kabel ze
zasuvky. .

2. Odriznéte napajeci kabel a
vyjmeéte ho ze spotrebice
spolu se zastrckou.

3. Nevybirejte stojany a zasuvky
ze spotrebice, abyste
zabranili vniknuti déti do
zarfizeni.

4. Odstrante dvere.

5. Spotrebic¢ skladujte tak, aby
se nemohl prevratit.

6. Nedovolte détem hrat si s
vyfazenym spotrebicem.

7. Pokud je vyrobek poskozen a
zjistite unik plynu, drzte se
dal od plynu. Plyn mlze
zpUsobit omrzliny, pokud se
dostane do kontaktu s
pokozkou.

* Nevyhazujte spotrebi¢ do

ohné. Nebezpeci exploze.

+ Pokud je ve dverich spotrebice
k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.
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otevrenych dvifek mize
zpUsobit zvysSeni teploty uvnitf
vyrobku.

Pravidelné Cistéte pristupné
odtokové systémy, které
prichazeji do styku s
potravinami.

Vycistéte nadrze na vodu, které
se nepouzivaly 48 hodin, a
vodovodni systémy, které se
nepouzivaly vice nez 5 dni.

+ Syrové masné a rybi vyrobky

skladujte ve vhodnych
prihradkach v ramci vyrobku.
Proto nekape na jiné potraviny
ani s nimi nepfichazi do
kontaktu.

» Dvouhvézdickové mrazici

prihradky se pouzivaji pro
skladovani predem naplnénych
potravin, vyrobu a skladovani
ledu a zmrzliny.

* Prihradky s jednou, dvéma a

tfemi hvézdi¢kami nejsou
vhodné pro zmrazovani
cerstvych potravin.

» Pokud chladici vyrobek zlstal

delSi dobu prazdny, vypnéte jej,
rozmrazte, vyCistéte a vysuste,
abyste ochranili kryt vyrobku.




* Po vlozeni potravin
zkontrolujte, zda jsou poklopy
prihradky a zejména dvirka
mraznic¢ky spravné zavrené.
Slozku chladni¢ky pouzivejte
pro skladovani Cerstvych
potravin a slozku mraznicky
pro skladovani mrazeného
zbozi, zmrazovani Cerstvych
potravin a prfipravu kostek
ledu.

* V chladni¢ce a mraznicce
neskladujte potraviny bez
radného utésnéni, abyste
zabranili pfimému kontaktu s
vnitinimi povrchy.

A1 9
+ Pred ¢isténim nebo zahajenim
udrzby odpojte chladnicku ze
zasuvky nebo vypnéte pojistku.
Netahejte za dvere nebo kliky,
pokud se chystate vyrobek
premistit za ucelem cisténi.
Dvitka mohou zpUsobit
zranéni, pokud za rukojet
zatahnete prilis silné.
Nepokladejte ruce, nohy ani
kovové predméty pod nebo za
vyrobek. Muze dojit k
zaseknuti nebo jakakoli ostra
hrana muze zplsobit poranéni
osob.

Neumyvejte vnitiek ani vnéejsi
stranu vyrobku pomoci tlakové
mycky, pary, vody ve spreji

Bezpeénost udrzby
a cisténi
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nebo ani je nepolévejte vodou. [
Nebezpeci urazu elektrickym
zasahem a ohném.

Pri Cisténi vyrobku
nepouzivejte ostré a abrazivni
nastroje ani domaci Cistici
prostredky, saponaty, plyn,
benzin, redidlo, alkohol, lak a
podobné latky. Uvnitf produktu
pouzivejte pouze Cistici a
udrzbarské prostredky, které
nejsou Skodlivé pro potraviny.
Nepouzivejte papirové utérky,
kuchynské houbicky ani jiné
tvrdé Cistici materialy.

Nikdy nepouzivejte paru nebo
Cistici prostredky s parou pro
spotrebice a tani ledu uvnitr.
Para pfichazi do styku s zivymi
¢dastmi chladnicky a zpUsobuje
zkrat nebo uraz elektrickym
proudem!

Na urychleni procesu
rozmrazovani nepouzivejte
zadné mechanické naradi ani
jiné naradi, jako jsou
doporucené vyrobcem.

Dbejte na to, aby se voda
nedostala do vétracich otvord,
elektronickych obvodi nebo
osvétleni vyrobku. V opa¢ném
pfipadé mUze dojit k pozéru
nebo urazu elektrickym
proudem.

Pouzijte Cisty suchy hadrik na
otfeni prachu nebo cizich
materiall z koncovek zastréek.




K Cisténi zastrcky nepouzivejte
navlhceny hadrik nebo latku. V
opacném pfipadé muze dojit k
pozaru nebo urazu elektrickym
proudem.

/\1.10 Osvétleni

Pti vyméné LED diody / Zarovky
pouzivané pro osvétleni se
obratte na autorizovany servis.

1.11 Likvidace starého
vyrobku

Pri likvidaci starého vyrobku
postupujte podle nize uvedenych
pokynd:

+ Abyste zabranili nahodnému
uzamceni déti ve vyrobku,
pokud je k dispozici zamek
dvefi, zneskodnéte jej.

« Strikajici chladici kapalina je
skodliva pro o¢i. Pri likvidaci
vyrobku neposkozujte zadnou
cast chladiciho systému.
Poziti kompresorového oleje
nebo jeho vniknuti do
dychacich cest mlize mit
smrtelné nasledky.

+ Chladici systém vaseho
vyrobku obsahuje plyn R600a,
jak je uvedeno na typovém
stitku. Tento plyn je hoflavy.
Nevyhazujte spotrebi¢ do
ohné. Nebezpeci exploze!

+ C -Pentan se pouziva jako
nadouvadlo v izola¢ni péneé a je
to horlava latka. Nevyhazujte
spotrebi¢ do ohné.

2 Pokyny pro ochranu zivotniho prostredi

2.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadd vyrobku

Tento vyrobek spliuje
pozadavky smérnice WEEE EU
(2012/19 / EV). Na tomto
produktu je zobrazen symbol
klasifikace odpadu elektrickych
L elektronickych zafizeni
(OEEZ).
Tento symbol znamena, ze na konci své
zivotnosti se tento vyrobek nesmi likvidovat
spolu s ostatnim domovnim odpadem.
Pouzité zafizeni se musi odnést na oficialni
sbérné misto pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Chcete-li najit tato
mista sbéru, obratte se na mistni Grady
nebo na prodejce, u kterého byl produkt
zakoupen. Kazda domacnost pIni dilezitou
ulohu pfi zhodnocovani a recyklaci starych

zafizeni. Spravna likvidace pouzitého
spotrebi¢e pomaha predchazet moznym
negativnim ndsledklm pro Zivotni prostredi
a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu
se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje skodlivé a zakazané latky
uvedené ve smeérnici.

Informace o obalu

Obalové materialy vyrobku jsou
vyrobeny z recyklovatelnych
materidld v souladu s nasimi
narodnimi predpisy o zivotnim
prostredi. Nevyhazujte obalové
materialy spolu s domacimi nebo
jinymi odpady. Vezméte je do
sbérnych mist pro obalové
materialy ur¢ené mistnimi organy.

CS/14
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o zkouskach / Prohlaseni o shodé

c € Shoda s normami a informacemi

ES

Faze vyvoje, vyroby a prodeje
tohoto vyrobku odpovidaji
bezpecnostnim pravidlim ve vSech
pfislusnych smérnicich Evropského
spolecenstvi. 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/ES, IEC 60436/
DIN 44990 a EN 50242

3 Vase chladnicka
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Ovladaci panel a displej
Nastavitelné police

* Nadoba na ovoce a zeleninu
Césti mrazaku

Policka ve dvefich 1

* Nastavitelna dverni policka

CS/15

Ventilator

* Police pro lahve
* Chladici zdsuvka
DrZzak na lahve
Drzak na vejce




*Voliteln&: Udaje v této uzivatelské pfiru¢ce
jsou schematické a nemusi presné
odpovidat vasemu vyrobku. Pokud vas
vyrobek neobsahuje prislusné ¢asti, tyto
informace se vztahuji na ostatni modely.

D

11 1

[ ——THit—»3
O«

[ T I
8«
7« L 4
6«
54

1 * Nastavitelna dverni policka 2 Drzak na vejce
3 Policka ve dverich 4 * Police pro lahve
5 Césti mrazéku 6 * Chladici zasuvka
7 *Nadoba na ovoce a zeleninu 8 * Police pro lahve
9 Nastavitelné police 10 Ventilator

11 Ovladaci panel a displej

*Voliteln&: Udaje v této uzivatelské pfiruéce
jsou schematické a nemusi presné
odpovidat vasemu vyrobku. Pokud vas
vyrobek neobsahuje prislusné casti, tyto
informace se vztahuji na ostatni modely.

4 Instalace

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
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4.1 Spravné misto pro instalaci

Pro instalaci vyrobku se obratte na

autorizovany servis. Pro pfipravu

spotrebice pro instalaci vyhledejte

informace v uzZivatelské pfirucce a ujistéte

se, ze jsou k dispozici pozadované

elektrické a vodovodni nastroje. Pokud ne,

pro usporadani téchto nastrojl podle

potieby se obratte na elektrikare a

vodoinstalatéfi.

+ Pro zabranéni vibracim umistéte vyrobek
na rovny povrch

+ Umistéte vyrobek alespor 30 cm od
radiatord, kamen a podobnych tepelnych
zdrojli a alespon 5 cm od elektrickych
trub

+ Pfi umisténi dvou chladnicek v pfilehlé
pozici, mezi dvéma jednotkami nechejte
vzdalenost nejméné 4 cm.

+ Uchovavejte produkt mimo pfimé
slunecni svétlo a na suchém misté.

+ Zkontrolujte, zda je na svém misté
soucastka zajistujici ochranny odstup od
zdi (pokud je dodana s vyrobkem).

5 Priprava

4.2 Nastaveni nozek

Pokud vyrobek neni v rovhovazné poloze,
nastavte predni nastavitelné stojany jejich
otacenim smérem doprava nebo doleva.

| i

N W

4.3 Vystraha pied horkym
povrchem

Bocni stény vaseho produktu jsou vybaveny
trubkami chlazeni, které vylepsuji chladici
systém. Pres tyto povrchy mlze téct
vysokotlaka kapalina, kterd mize zpUsobit
ohfev boc¢nich stén. Je to normalni a
nevyzaduje to udrzbu.

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
5.1 Co udélat pro usporu energie

+ PFi nakladani potravin nechte v
chladniCce dostatek mista pro zajisténi
dostatecné cirkulace vzduchu pro
chlazeni.

* Protoze horky a vlhky vzduch se
nedostane pfimo do vaseho vyrobku,
kdyz nejsou dvirka zavrend, vyrobek se
optimalizuje ve stavajicich podminkach
tak, aby jidlo uvnitf bylo bezpecné
chranény. Za téchto okolnosti budou
funkce a soucasti, jako jsou kompresor,
ventilator, ohfivac, rozmrazovac,
osvétleni, displej atd., pracovat podle
potfeb s minimalni spotfebou energie.

+ V pripad§, Ze je k dispozici vice moznosti,
sklenéné police musi byt umistény tak,
aby nebyly blokovany vystupy vzduchu na
zadni sténé a nejlépe tak, aby vystupy
vzduchu zUstaly pod sklenénou polici.

Tato kombinace mize pomoci zlepsit
distribuci vzduchu a energetickou
ucinnost.

« Pri skladovani drazné doporucujeme
pouziti spodni zasuvky.

+ K dosazeni optimalniho vykonu lze pouzit
funkci rychlého zmrazeni (je-li k
dispozici), a to 24 hodin pred vloZzenim
Cerstvych potravin do mraznicky.

+ Ve vétsiné pfipadl staci funkci rychlého
zmrazovani 24 hodin po vlozeni
Cerstvych potravin do mraznicky. Po
urcité dobé se funkce rychlého zmrazeni
automaticky deaktivuje.

+ Pfi zmrazovani malého mnozstvi potravin
Ize funkci rychlého zmrazovani po uréité
dobé deaktivovat, aby se zajistila Uspora
energie.

+ Ukladejte potraviny do chladiciho
prostoru nebo chladici slozky podle
spravnych skladovacich podminek,
abyste usetfili energii.
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5.2 Prvni uvedeni do provozu

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze byly
provedeny vSechny nezbytné pfipravy v
souladu s pokyny uvedenYmi v kapitolach
,,Bezpecnostnl instrukce" a "Instalace".
+ Pred pouzitim vyrobku pockejte alespon
2 hodiny, aby se zajistila Uplna ucinnost
chlazeni.

* Nechte produkt bézet bez umisténi
jakychkoli potravin uvniti po dobu 6 hodin
a dvirka produktu by méla byt co nejvice
zaviena.

+ Zména teploty zplsobend otevirdnim a
zaviranim dvifrek béhem pouzivani
vyrobku muze bézné vést ke kondenzaci
na dvefich/policich a sklenénych
nadobach umisténych ve vyrobku.

+ KdyZ se kompresor zapne, uslySite zvuk.
Je normalni, Ze vyrobek vyddava hluk, i
kdyz kompresor neni v provozu, protoze v
chladicim systému se mize stlacovat
kapalina a plyn.

+ Je normalni, ze se predni hrany produktu
ohfeji. Tyto oblasti jsou navrzeny tak, aby
se zahrali, s cilem zabranéni kondenzace.

6 Provoz spotiebice

+ U nékterych modell se panel indikétoru
automaticky vypne po 1 minutach po
zavreni dvefi. Znovu se aktivuje kdyz se
dvere oteviou nebo po stisknuti tlacitka.

5.3 Klimaticka tfida a definice

Prohlédnéte si klimatickou tfidu na
typovém stitku zafizeni. Podle klimatické
tfidy se na vaSe zafizeni vztahuje jedna z
nasledujicich informaci.

+ SN: Dlouhodobé mirné podnebi: Toto
chladici zafizeni je urc¢eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 10 °C do 32 °C.

+ N: Mirné podnebi: Toto chladici zafizeni
je urceno k pouzivani pfi teplotach okoli
od 16°C do 32 °C.

+ ST: Subtropické podnebi: Toto chladici
zafizeni je ur€eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 38°C.

+ T: Tropické podnebi: Toto chladici
zafizeni je ur€eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 43°C.

Nejdrlve si pfectéte "Bezpecnostni pokyny"!

+ Vyrobek se pouziva pouze pro skladovani
potravin.

+ Pokud nebudete doma (napf. dovolend) a
nebudete delSi dobu pouzivat vyrobnik
ledu Icematic nebo davkovac vody,
vypnéte ventil vody. V opacném pripadé
muze dojit k Uniku vody.

OdeJem vyrobku od sité
+ Odstrante néj jidlo, z dlivodu zabranéni
zapachu,

+ Pockejte, az led roztaje, vyCistéte interiér
a nechte jej vyschnout, dvere nechte
otevrené, aby se neposkodily vnitini
plasty télesa.
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7 Pouzivani vaseho spotiebice

7.1 Ovladaci panel produktu

i
ul
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1 *Bezdratové tlacitko

3 Tlacitko nastaveni teploty chladiciho
prostoru

5 Symbol mraziciho prostoru

7 Tlacitko rychlého zmrazeni
9 Zapnuti/vypnuti chladnicky

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
PFi pouzivani produktu vam budou pomahat
zvukové a vizudlni funkce indika¢niho
panelu.

*Volitelné: Zobrazené funkce jsou volitelné,
mohou existovat rozdily ve tvaru a umisténi
funkci, které se nachazeji na panelu
indikator( vaseho spotiebice.

1. Bezdratové tlacitko* /"?\

Toto tlaéitko se pouziva k bezdratovému
pfipojeni k vasemu zafizeni prostrednictvim
mobilni aplikace HomeWhiz. Pokud je
tlacitko stisknuto po delsi dobu (3 s), LED
na tla¢itku bude blikat (v 0,5 sekundovych
intervalech). Spojeni mezi zafizenim a
domdci siti je inicializovano. Po navazani
bezdratového spojeni se spotfebic¢em bude
ikona bezdratového spojeni () svitit
napevno. Po po¢atecnim nastaveni lze
stisknutim tlacitka aktivovat/deaktivovat

© 1——@
&

2 Tlacitko funkce Dovolena
4 Symbol chladiciho prostoru

6 Tlacitko nastaveni teploty mrazici
casti
8 Indikator poruchového stavu

pfipojeni. Symbol bezdratového pripojeni
bude blikat rychle (v intervalech 0,2
sekundy), dokud se spojeni nenavéze. Kdyz
je pripojeni aktivni, symbol bezdratového
pripojeni nepretrzité blika. Pokud se spojeni
nelze navazat delsi dobu, zkontrolujte
nastaveni spojeni a viz "Re$eni problém(" v
uzivatelské pfirucce. Pro bezdratové
pfipojeni pouzijte aplikaci HomeWhiz

. Kroky instalace jsou popsany v aplikaci v
prabéhu instalace.

Do aplikace muZete vstoupit prectenim QR
kédu dostupného na stitku HomeWhiz na
produktu.

Aplikaci Ize ziskat z App Store nebo z Play
Store pro zafizeni Android. Podrobnosti
naleznete na https://www.homewhiz.com/.
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https://www.homewhiz.com/

2. Tlacitko funkce Dovolena @(
Stisknutim tlacitka na 3 sekundy aktivujete
funkci dovolené. Je aktivovan prazdninovy
rezim a symbol dovolené rozsviti Na
ukazateli teploty chladiciho prostoru se
zobrazi "- -" a operace aktivniho chlazeni
chladiciho prostoru se neprovede. Pfi
aktivaci této funkce nenechavejte
uskladnény jidlo v chladicim prostoru.
Ostatni oddéleni pokracuji v ochlazovani
podle dfive nastavené teploty. Opétovnym
stisknutim tlacitka na 3 sekundy tuto funkci
zrusite.

3. Tlacitko nastaveni teploty chladiciho

prostoru CEl

Umoznuje nastaveni teploty pro oddéleni
chlazeni. Stisknutim tohoto tlacitka se
umozni nastaveni teploty chladiciho
prostoruna8,7,6,5,4,3,2a1°C.

4. Symbol chladiciho prostoru

Kdyz je tento symbol aktivni, na obrazovce
se zobrazuji hodnoty teploty chladiciho
prostoru.

5. Symbol mraziciho prostoru

Kdyz je tento symbol aktivni, na obrazovce
se zobrazuji hodnoty teploty mraziciho
prostoru.

6. TlacCitko nastaveni teploty mrazici

casti 'CEI
Nastaveni teploty se provadi pro mrazici
prostor. Po stisknuti tohoto tlacitka se

teplota mraziciho prostoru nastavi na
hodnoty -18,-19,-20,-21,-22,-23, 24 °C.

7. Tlacitko rychlého zmrazeni %’1}

Po stisknuti tla¢itka rychlého zmrazeni,
rozsviti se symbol rychlého zmrazeni a
aktivuje se funkce rychlého zmrazeni.
Teplota v mrazicim prostoru se nastavi na
hodnotu -27 °C. Funkce se zrusi po
opétovném stisknuti tlacitka. Funkce
rychlého zmrazeni se zrusi automaticky.
Pro zmrazeni velkého mnozstvi Cerstvych

potravin, stisknéte tlacitko Rychlého
zmrazovani pred vlozenim potravin do
mraziciho prostoru.

8. Kontrolka poruchového stavu @
Tento ukazatel bude aktivni, kdyz vase
chladnicka nedokaze dostatecné chladit
nebo v pfipadé chyby snimace. Na
ukazateli teploty mrazici ¢asti se zobrazi
"E" a na ukazateli teploty chladici Casti se
zobrazi Cisla jako 1,2,3 .... Tato Cisla
poskytuji autorizované sluzbé informace o
chybé, ke které doslo. Kdyz nalozite teplé
jidlo do mrazici pfihradky nebo pokud
ponechéte dvefe oteviené del$i dobu, mize
se zobrazit vykFicnik. Nejde o chybu, toto
varovani se odstrani, kdyz potraviny
vychladnou nebo stisknete libovolné
tlacitko.

9. Zapnuti/vypnuti chladnicky (Da"
Umoznuje vypnout chladni¢ku, pokud je
tla¢itko stisknuto na 3 sekundy. Chladni¢ku
Ize zapnout opé&tovnym stisknutim tlacitka
na 3 sekundy. Kdyz pojedete na funkce
aktivni, vdechny kontrolky zhasnou.

Teplotu Ize nastavit v rozmezi 1-8 °C pro
chladici prostor a v rozmezi -24 az -15 °C
pro mrazici prostor. Nastavitelné hodnoty
teploty se mohou liSit za predpokladu, ze
jsou v téchto rozmezich podle specifikaci
vyrobku.

7.2 Ukladani potravin ve vasem
produktu

Ukladani potravin v Chladici pfihradce
V chladici sloZce se teplota skladovanych
potravin miZe pohybovat mezi 3 °C a-3 °C.
Teplota v chladici slozce miiZe klesnout
pod 0 °C, coz neni vhodné pro skladovani
Cerstvého ovoce a zeleniny. Pokud
potfebujete ulozit Cerstvé potraviny do
chladicich zasuvek, ujistéte se, ze nastavite
teplotu chladnic¢ky na 5°C nebo vyssi.
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Ukladejte potraviny na riizna mista podle jejich vlastnosti:

Potraviny

Umisteéni

Vajicka

Poli¢ka ve dverfich

MIécné vyrobky (maslo, syr)

Pokud je k dispozici, nulovy stupen (pro snidafové
potraviny) prihradka / chladici slozku

Ovoce, zelenina a zelen

Prihradka na ovoce a zeleninu, nddoba na ovoce a
zeleninu (Crisper) nebo;

V pfihradce na Cerstvé potraviny, v zdsuvce na
zeleninu nebo v zasuvce Everfresh (je-li k dispozici),
za predpokladu, Ze chladnicka je nastavena na
teplotu nad 5°C

Cerstvé maso, drilbeZ, ryby, klobésy atp. Vafené potraviny

Pokud je k dispozici, nulovy stupen (pro snidafnové
potraviny) pfihradka / chladici slozku

Potraviny pfipravené k podavani, balené vyrobky,
konzervované potraviny a okurky

Horni police nebo dverni policka

Népoje, lahve, pepf a ob&erstveni

Poli¢ka ve dvefich

Ukladani potravin v mrazicim prostoru
Funkci rychlého zmrazovani mizete
aktivovat 4-6 hodin pred funkci
zmrazovani a provést rychlejsi chlazeni.
Teplé pokrmy pred vloZenim do
mraziciho prostoru zahrejte na pokojovou
teplotu.
Potraviny, které se maji zmrazit, rozdélte
na porce s velikosti které Ize
konzumovat, a zmrazte je v
samostatnych bali¢cich.
Pred vlozenim potravin do mraznicky se
doporucuje jejich zabaleni.
Abyste zabranili uplynuti doby
skladovani, napiste na obal datum, ¢as a
nazev vyrobku podle doby skladovani
rliznych potravin.
Potraviny, které jste rozmrazili, rychle
zkonzumujte. Rozmrazené potraviny
nelze znovu zmrazit, pokud nejsou
tepelné zpracovany. Po rozmrazeni neni
bezpecné konzumovat opétovné
zmrazené Cerstvé potraviny bez tepelné
Upravy.
Pfi zmrazovani Cerstvych potravin je
neddavejte do kontaktu s jiz zmrazenymi
potravinami. V opaéném pfipadé se
zmrazené potraviny rozmrazi.
Skladovani potravin, které se prodavaji
zmrazené
+ P¥i skladovani potravin dodrzujte ¢asové
IhGty uvedené v téchto pokynech.
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V zajmu ochrany kvality potravin
dodrzujte co nejkratsi Casovy interval
mezi ndkupni transakci a skladovanim.
Kupujte mrazené potraviny, které jsou
skladovany pfi teploté -18 °C nebo nizsi.
Vyhnéte se ndkupu potravin, jejichz obaly
jsou pokryty ledem atp. To znameng, ze
vyrobek mohl byt ¢aste¢né rozmrazen a
znovu zmrazen. Teplota ovliviuje kvalitu
potravin.

Skladujte potraviny po dobu
doporuéenou vyrobcem. Z mraznicky
vyjméte jen tolik potravin, kolik
potfebujete.

Pokud je vas vyrobek (v tabulce
doporucenych nastavenych hodnot)
nastaven na uvedené nastavené hodnoty,
potraviny si kromé pfipadd, kdy jsou v
prostiedi extrémni okolnosti, zachovaji
svou Cerstvost delsi dobu ve sloZce pro
Cerstvé vyrobky i ve slozce mraznicky.
Pokud je prihradka na Cerstvé potraviny
nastavena na nizsi teplotu, Cerstvé ovoce
a zelenina mohou byt ¢aste¢né
zmrazeny.

Dvouhvézdickové prihradky jsou vhodné
pro pfedmrazené potraviny. Lze v nich
skladovat zmrzlinu a kostky ledu.
Potraviny zmrazujte jen ve 4
hvézdickovém prostoru.



Nejdelsi doba

Maso a ryby Pfiprava skladovani
(mésice)
Nakrajejte je o tloustce 2 cm a polozte mezi né folii
Steak S - N e 6-8
nebo jejich pevné obalte strecovou folii
Vyprézen Zabajlte kou,sl_(ly masa nebo jejich pevné obalte 68
stre¢ovou folii
Kostky Na malé kousky 6-8
Teleci N PRV - IR — -
Rizky, kotlety Um|sten|mvfolle mezi nakréjené platky nebo jejich pevné 68
obalte streCovou félii
Kotlety Um|sten|mvfolle mezi kousky masa nebo je specidlné 48
obalte streCovou félii
Vyprézen Zab.’izlte kou:sl'<’y masa nebo jejich pevné obalte 28
o stre¢ovou folii
Ovcei - — — — -
maso Kostky Zabalte mlgte maslo_fio mraziciho sacku, nebo jej pevné 28
obalte stre¢ovou félii
Vyprézent Zabélte kou,sl'<’y masa nebo jejich pevné obalte 812
streCovou folii
Steak Nakra'je'j.te jeo tl9ustce 2 cma poIozTeﬂmezi né folii 8-12
L. nebo jejich pevné obalte strecovou folii
Hoveal Kostk N 1é kousk 8-12
Masné maso ostky a malé kousky -
vyrobky Varené maso Zabalte ho v malych kouscich do kapsy na mrazeni 8-12
Mleté maso Bez koreni, v plochych pytlich 1-3
Droby (kusy) V kouscich 1-3
Fer[nentovana Klobasa - Je tieba je zabalit, i kdyz maji vlastni obal. 1-3
saldm
Sunka Umisténim félie mezi nakrajené platky 2-3
Kureci a kr(iti maso Zabalenim do félie 4-6
Hus Zabalenim do félie (porce by nemély presahnout 2,5 kg) 4-6
Kachna Zabalenim do félie (porce by nemély presahnout 2,5 kg) 4-6
Drdbez a Zabalenim do foli by nemély presahnout 2,5 k
zvéfina Jelen, krdlik, srnka gémm.omﬂ@mgymmwm%amu, 9 6-8
a jejich kosti musi byt oddéleny)
Sladkovodni ryby (pstruh, 9
kapr, jefab, sumec)
Libové ryby (morsky vik,
pakambala velkd, morsky 4-6
jazyk) Po duikladném vycisténi vnitfnosti a $upin jejich omyjte
snygf);lfé o Mastné ryby (bonito, ﬁlvysuétg av pfipadé potfeby jim odfiznéte ocasni a
plody makrela, lufara, parma, avove casti. 2-4
ancovicky)
Mekkysi Vycisténé a v pytlich 4-6
Kavidr Ve vlastnim obaluy, v hlinikovych nebo plastovych 2.3

nadobdach

"Cas skladovani uvedeny v tabulce je
zaloZen na skladovaci teploté -18 °C."
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Nejdelsi
Ovoce a zelenina Priprava doba
P skladovani
(mésice)
Fazole Pc_) umyti a nakrajeni na malé kousky Sokovym varem po dobu 3 1013
minuty
Zeleny hrach Po vyloupeni a umyti Sokovym varem 2 minuty 10-12
Zeli Po vy¢isténi Sokovym varem 1 - 2 minuty 6-8
Mrkev Pq umyti a nakrdjeni na malé kousky Sokovym varem po dobu 3-4 12
minuty
. Po odfiznuti stonky, rozdélenim na dvé ¢asti a oddélenim semen
Pepf L R 8-10
varenim po dobu 2 - 3 minuty
Spenat Po umyti a o¢isténi Sokovym varem 2 minuty 6-9
Pér Po nasekanym a vycisténi Sokovym varem 5 minut 6-8
Kvétak Po Voddglepl I|s}u a nakrajeni jadra na kousky Sokovym varem v 1012
troSe citrénové vody po dobu 3 - 5 minut
Lilek Pg umyti a nakrajeni na 2 cm kousky Sokovym varem po dobu 4 10-12
minuty
Dyné PQ umyti a nakrajeni na 2 cm kousky Sokovym varem po dobu 2- 3 8-10
minuty
Hriby Zlehka osmahneme na oleji a vytlatime na ném citron 2-3
Kukufice Ocisténim a zabalenim jako palice nebo zrno 12
Jablka a hrusky Po ocisténi a nakréjeni Sokovym varem po dobu 2-3 minuty 8-10
Meruniky a broskve Rozdélime na polovinu a vybereme pecky 4-6
Jahody a maliny Po umyti a oloupani 8-12
Pecené ovoce Pridanim 10% cukru do nadoby 12
Svestky, tfesné, visné Po umyti a odstranéni stopek 8-12
"Cas skladovani uvedeny v tabulce je
zaloZen na skladovaci teploté -18 °C."
MIlécné vyrobky. Pfiprava Nejdelsi doba skladovani Podminky skladovani
(mésice)
MiZe byt ponechan v plvodnim
Umnisténim folie mezi obalu na kratkodobé uskladnéni.
Syr (kromé syra feta) nakraiené platk 6-8 Na dlouhodobé skladovani
) platky zabalte do alobalu nebo plastové
félie.
Maslo, margarin Ve vlastnim obalu 6 ve vlast’nlm o'balu’nebo v
plastovych nadobach

"Cas skladovani uvedeny v tabulce je
zalozen na skladovaci teploté -18 °C."
Mnozstvi Cerstvych potravin, které Ize
zmrazit na urcitou dobu, je uvedeno na
typovém Stitku.

Podrobnosti o mrazni¢ce

Podle normy IEC 62552 musi mit
mraznicka kapacitu pro zmrazeni 4,5 kg
potravin pfi teploté -18°C nebo nizsi pfi

pokojové teploté 25°C za 24 hodin na
kazdych 100 litrG objemu mraziciho
prostoru.

Potraviny mohou byt zachovany po delsi
dobu pouze pri teploté do teploty -18 °C.
Potraviny miZete udrZovat cerstvé po dobu
nékolika mésicl (v mraznicce na nebo pod
teplotou -18 °C).

Potraviny které maji byt zmrazeny nesmi
prijit do kontaktu s jiz zmrazenymi
potravinami uvniti mraznic¢ky z ddvodu
zabranéni jejich ¢aste¢nému rozmrazeni.
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Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pro
prodlouzeni doby zmrazeného skladovani.
Po filtraci dejte jidlo do vzduchotésnych
baleni a umistéte jej v mraznicce. Banany,
rajCata, hlavkovy salat, celer, varené vejce,
brambory a podobné potraviny
nezmrazujte. V pripadg, Ze jsou tyto
potraviny zmrazeny, negativné to ovlivni jen
jejich vyzivové hodnoty a konzumni
vlastnosti. Nejedna se o hnilobu, ktera by
ohrozovala lidské zdravi.

Umisténi potravin

Police v mrazicim prostoru: Rizné
mrazené potraviny jako maso, ryby,
zmrzlina, zelenina atp.

Police v chladicim prostoru: Potraviny
uvnitf hrncdq, talife s uzavérem a obaly s
uzavérem, vejce (v uzavieném obalu)
Policky na dvefich chladiciho prostoru:
Malé a balené potraviny nebo napoje
Crisper: Zelenina a ovoce

Prihradka na Cerstvé potraviny: Lahtdky
(snidané, masné vyrobky spotfebované v
kratkém case)

7.3 Oblast chladiciho prostoru
mlécénych vyrobku
Chladici zasuvka
V Chladici zasuvce Ize dosahnout nizsich
teplot. Tuto zasuvku pouzivejte na
lahGdkarské vyrobky (salamy, klobasy atd.)
a mlécné vyrobky, které vyzaduji chladnéjsi
skladovaci podminky, nebo na maso, kureci
maso nebo ryby, které maiji byt rychle
spotfebovany. V této zasuvce neni vhodné
skladovat ovoce a zeleninu.

7.4 Upozornéni na oteviené dvere

Systém upozornéni na oteviené dvere
chladni¢ky se maze lisit v zavislosti na
modelu.

Verze 1;

Pokud dvere vyrobku zlstanou oteviené
urcitou dobu (od 60 s do 120 s), zazni
zvukovy vystrazny signdl; v zavislosti na
modelu vyrobku se miZze zobrazit také
vizualni vystrazny signal (svételny zablesk).

Pokud zavrete dvere zafizeni nebo
stisknete tlacitko na obrazovce zafizeni,
pokud takové je, vystrazny zvuk se zastavi.
Verze 2;

Pokud dvere zafizeni zlstanou oteviené
urcéitou dobu (od 60 s do 120 s), zazni
upozornéni na oteviené dvere. Upozornéni
na oteviené dvefe se ozyva postupné.
Nejprve se spusti zvukové varovani. Pokud
dvere stale nejsou zaviené, po 4 minutach
se aktivuje vizudlni upozornéni (svételny
zablesk). Upozornéni na oteviené dvere se
zpozdi o urcity ¢as (od 60 s do 120 s), kdyz
se stiskne libovolné tlacitko na obrazovce
produktu, pokud takové je. Potom se
proces zacne znovu. KdyZ jsou dvefe
zafizeni zaviené, upozornéni na oteviené
dvere se zrusi.

7.5 Vyména osvétlovaci lampy

Pfi vyméneé zarovky/LED, ktera se pouziva k
osvétleni v chladnicce, zavolejte
autorizovany servis.

Lampa/y, pouzité v tomto zafizeni neni
mozné pouzit pro osvétleni domu. Ugel
pouziti tohoto svétla je pomoci uzivateli
umistit potraviny do chladni¢ky / mraznicky
bezpecéné a pohodiné.

7.6 Doporuceni pro Prihradku na
Cerstvé potraviny

V pripadé, ze je k dispozici vice moznosti,
sklenéné police musi byt umistény tak, aby
nebyly blokovany vystupy vzduchu na zadni
sténé a nejlépe tak, aby vystupy vzduchu
zUstaly pod sklenénou polici.

Tato kombinace mlze pomoci zlepsit
distribuci vzduchu a energetickou G¢innost.
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V zavislosti na délce lahvi umisténych v
drzaku na lahve; lahve se mohou dotykat
dverni police. V takovém pfipadé mUzete
zmeénit polohu drzaku lahvi tak, aby nebyl v
jedné linii s dverni polici.

8 Udrzba a ¢isténi

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
Pred ¢isténim produktu ho odpojte nebo
odpojte pojistku, ke které je pripojena.

Z zadného divodu nepokladejte ruce, nohy

ani kovové predméty pod chladni¢ku nebo

mezi chladniCku a podlahu. Mze dojit k

zaseknuti nebo jakakoli ostra hrana mize

zpUsobit poranéni osob.

« K ¢isténi produktu nepouzivejte ostré ani
drsné nastroje. Nepouzivejte materialy,
jako jsou Cistici prostredky pro
domacnost, mydlo, Cistici prostredky,
plyn, benzin, fedidlo, alkohol, vosk atd.

+ Prach se musi z ventilacni mfizky na
zadni strané produktu odstranit nejméné
jednou ro¢né (bez otevieni krytu).
Vyrobek Cistéte suchym hadfikem.

+ DAavejte pozor, aby se voda nedostala do
krytu lampy a jinych elektrickych ¢asti.

+ Ocistéte dvere pomoci vihkého hadfiku.
Odstrarite veskery obsah, abyste
odstranili dvere a policky. Zvednutim
nahoru vyberte poli¢ky ve dvefich.
Vycistéte a osuste police, pak je umistéte
zpét na jejich misto zasunutim shora.

+ Nepouzivejte chlorovanou vodu nebo
Cistici prostredky na vnéjsim povrchu a
pochromovanych ¢astech vyrobku. Chlor
mUZe na takovych kovovych povrsich
zpUsobit korozi.

+ Nepouzivejte ostré a abrazivni nastroje,
mydlo, Cistici prostredky, Cistici
prostredky, plyn, benzin, laky a podobné
latky, abyste zabranili deformaci plastové
¢dsti a odstranéni otiskl na ni. K ¢isténi
pouzijte teplou vodu a mékky hadfik a
ususte do sucha.

+ Na vyrobcich bez funkce No-Frost se
mohou na zadni sténé mraznicky
nachdzet kapky vody a ndmraza az do
tloustky prstu. Necistéte a nikdy
nenanasejte oleje ani podobné materialy.

+ K isténi vnéjsiho povrchu vyrobku
pouzivejte pouze mirné navihc¢eny hadrik
z mikrovlakna. Houby a jiné druhy
Cisticich odévi mohou zplsobit
skrabance.

+ Chcete-li béhem ¢isténi vnitfniho povrchu
vyrobku vycistit vSechny odnimatelné
komponenty, omyjte tyto komponenty
slabym roztokem sestavajicim z mydla,
vody a uhli¢itanu. Umyjte a dlikladné
osuste. Zabrarite kontaktu vody s prvky
osvétleni a ovladaciho panelu.

+ Na zadny vnitfni povrch nepouzivejte
ocet, lih nebo jiné Cistici prostfedky na
bazi alkoholu.

Vnéjsi povrchy z nerezavéjici oceli

Na nerezovou ocel pouzijte neabrazivni

Cistici prostfedek a naneste ho mékkym

hadrikem, ktery nepousti vlakna. Pro

lesténi, povrch jemné otrete hadrikem z

mikrovlakna navlh¢enym ve vodé a pouzijte

suchou jeleni kaizi. Vzdy sledujte Zily
nerezaveéjici oceli.

Predchazeni zapachiim

Vyrobek je vyroben bez jakychkoliv

pachovych latek. Nicméné, nevhodné

ulozeni jidla a nespravné Cisténi vnitrnich
povrchd mUze vést k zapachu.

+ Aby k tomu nedoslo, ocCistéte vnitrek se
sodovou vodou kazdych 15 dni.

+ Potraviny uchovavejte v uzavienych
nadobach, protoze mikroorganismy
vznikajici z potravin uchovavanych v
neuzavienych nadobach zplsobuiji
neprijemny zapach.

+ Nenechavejte potraviny se zaslym datem
spotieby a zkazené potraviny v
chladnicce.
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Ochrana plastovych povrchi

9 Reseni problému

Olej vytekly na plastové povrchy maze
poskodit povrch a musi byt ihned umyty
teplou vodou.

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
Nez se obratite na servis, viz nasledujici
seznam. M(ze Vam to usetfit ¢as i penize.
Tento seznam obsahuje ¢asté stiznosti,
které nejsou spojeny s vadnym
zpracovanim nebo poskozenim materialu.
Nékteré funkce uvedené v tomto
dokumentu se nemusi vztahovat na vas
produkt.

Pokud problém pretrvava i po provedeni
pokyn( v této Casti, obratte se na svého
prodejce nebo na autorizovany servis.
Nepokousejte se opravit produkt.

Chladni¢ka nefunguje.

« ZastrCka neni Gplné nasazena. >>>
Zapojte ji Uplné do zasuvky.

+ Pojistka pripojena do zasuvky ktera
napdji produkt nebo hlavni pojistka je
spalena. >>> Zkontrolujte pojistku.

Kondenzace na bo¢ni sténé chladiciho

prostoru (MULTI ZONA, CHLADICI,

KONTROLNI a FLEXI ZONA).

Dvere se oteviraji pfilis ¢asto. >>> Dbejte
na to, abyste dvere vyrobku neotevirali
prilis ¢asto.

+ Prostredi je prilis vlhké. >>> Neinstalujte
vyrobek ve vihkém prostredi.

+ Potraviny obsahuijici tekutiny jsou
uchovavany v neuzavienych nadobach.

>>> Uchovavejte potraviny, které obsahuji

tekutiny v uzavienych nadobach.

+ Dvere vyrobku byly ponechany oteviené.
>>> Nenechdvejte dvere chladnicky
otevreny po delSi dobu.

+ Termostat je nastaven na velmi nizkou
teplotu. >>> Nastavte termostat na
vhodnou teplotu.

Kompresor nepracuje.

« V pripadé nahlého vypadku proudu nebo
vytazeni napajeciho kabelu a po jeho
opétovném pfipojeni tlak plynu v
chladicim systému vyrobku neni
vyvazeny, coz spusti tepelny jisti¢

kompresoru. Produkt se restartuje po
priblizné 6 minutach. Kdyz se vyrobek po
uplynuti této doby nerestartuje, obratte
se na servis.

+ Je aktivni rozmrazovani. >>>To je
normalni pro chladnicku s plné
automatickym rozmrazovanim.
Rozmrazovani se provadi pravidelné.

+ Produkt neni zapojen do elektrické sité
>>> Ujistéte se, Ze napajeci kabel je
zapojen.

+ Nastaveni teploty je nespravné. >>>
Zvolte odpovidajici nastaveni teploty.

+ Neni proud. >>> Produkt bude nadale
fungovat normalné po obnoveni napajeni.

Provozni hluk chladni€ky se pfi

pouzivani zvysuje.

+ Provozni vysledky tohoto vyrobku se
mohou liSit v zavislosti na zménach
teploty okolniho prostredi. To je normalni
a nejedna se o zavadu.

Chladnicka bézi prilis ¢asto nebo pfrilis

dlouho.

+ Novy vyrobek mize byt vétsi nez ten
predchozi. Vétsi vyrobky budou pracovat
po delsi dobu.

+ Teplota v mistnosti mudze byt vysoka. >>>
Vyrobek bude v mistnosti s vyssi teplotou
spustén po delsi dobu.

+ Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> Vyrobek dosahne
nastavené teploty déle, kdyz byl jen pravé
zapojen nebo do néj byly umistény nové
potraviny. To je normalni.

+ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.

+ Dvere byly ¢asto otevieny nebo zUstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Teply vzduch
pohybujici se uvniti zplsobi, Ze vyrobek
bude v provozu déle. Neotvirejte dvere
chladnicky pfili§ ¢asto.
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+ Dvere mraznicky nebo chladnicky mohly
zUstat pooteviené. >>> Zkontrolujte, zda
jsou dvere uplné zavrené.

+ Vyrobek miZze byt nastaven na pfili$
nizkou teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vySSi stupen a pockejte, az vyrobek
dosahne nastavené teploty.

+ Podlozky dvefi lednicky nebo mraznicky
mohou byt Spinavé, opotfebované,
rozbité nebo nespravné nasazené. >>>
Vycistéte nebo vyménte tésnéni.
Poskozené / roztrhané podlozky dveri
zpUsobi, Ze vyrobek bude bézet delsi
dobu pro zachovani aktualni teploty.

Teplota mrazeni je velmi nizka, ale

teplota chladice je dostacujici.

+ Teplota prostoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyS$si stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota chlazeni je velmi nizka, ale

teplota mraznicky je dostacujici.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyS$si stupen a
znovu zkontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnéjsich

zasuvek prostor jsou zmrazeny.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vySsi stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota v chladniéce nebo v mrazni¢ce

je prilis vysoka.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi vysoky stupen. >>> Nastaveni
teploty chladiciho prostoru ma vliv na
teplotu v mrazicim prostoru. Pockejte, az
teplota pfislusnych ¢asti dosahne
dostatecnou uroven zménou teploty
chladiciho nebo mraziciho prostoru.

- Dvere byly ¢asto otevieny nebo zUstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere chladnicky pfilis casto.

+ Dvere mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zavrete dvere.
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Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> To je normalni.
Vyrobek dosahne nastavenou teplotu
déle, kdyz byl jen pravé zapojen nebo do
néj byly umistény nové potraviny.

Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.

Trese se nebo vydava hluk.

Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Pokud se vyrobek pfi pomalém pohybu
tfese, upravte stojany, abyste vyrobek
vyvazili. >>> Ujistéte se také, ze podlaha
je dostate¢né odolnd k tomu, aby unesla
produkt.

VSechny polozky umisténé na vyrobku
mUze zpUsobit hluk. >>> Odstrante
vSechny polozky umisténé na vyrobku.
Vyrobek vytvari hluk tekouci, strikajici
kapaliny apod.

Princip fungovani tohoto vyrobku je
zalozen na toku kapalin a plynu. >>>To je
normalni a nejedna se o zavadu.

Z vyrobku zni zvuk jako vanouci vitr.

Vyrobek pro proces chlazeni pouziva
ventilator. To je normalni a nejedna se o
zavadu.

Na vnitinich sténach vyrobku se vytvoril
kondenzat.

Horké nebo vlhké pocasi zvysi ndmrazu a
kondenzaci. To je normalni a nejedna se
o zavadu.

Dvefe byly ¢asto otevieny nebo zlstaly
otevieny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere pfili$ ¢asto, pokud zUstaly
oteviené, zavrete je.

Dvefe mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zavrete dvere.

Vytvari se kondenzat na vnéjsi strané
vyrobku nebo mezi dveirmi.

Okolni prostfedi muze byt vihké, je to
naprosto normaini ve vihkém pocasi. >>>
Kondenzace se rozptyli, kdyz se snizi
vlhkost.



Interiér zapacha.

+ Produkt neni pravidelné cistén. >>>
Pravidelné cCistéte vnitfek pomoci
houbicky, teplé vody a sycené vody.

+ Nékteré baleni a obalové materialy
muiZzou zpUsobit zapach. >>> Pouzivejte
baleni a obalové materialy bez zapachu.

+ Potraviny byly umistény v neuzavienych
balenich. >>> Uchovavejte potraviny v
uzavrienych balenich. Mikroorganismy se
mohou Sifit z neuzavienych potravin a
zpUsobovat nepfijemny zapach.

+ Z vyrobku odstrante vSechny potraviny se
zaSlym datem spotreby a zkazené
potraviny.

Dvere se nezaviraji.

+ Balicky s potravinami mohou blokovat
dvere. >>> Premistéte predmeéty blokujici
dvere.

+ Produkt nestoji v zcela svislé poloze na
zemi. >>> Nastavte stojany pro uvedeni
vyrobku do svislé polohy.

+ Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Ujistéte se, ze povrch je rovny a
dostatecné odolny, aby unesl vyrobek.

Prihradka (Crisper) je zaseknuta.

+ Potraviny mohou byt v kontaktu s horni
¢asti zasobniku. >>> Znovu usporadejte
potraviny v Supliku.

Teplota na povrchu vyrobku.

« Béhem provozu vaseho vyrobku muze byt
mezi dvéma dvefmi, na bo¢nich panelech
a na zadni ¢asti mfizky pozorovana
vysoka teplota. Je to normalni a
nevyzaduje to udrzbu.

Ventilator pokracuje v provozu i po

otevieni dveri.

+ Ventildtor mdze pokracovat v ¢innosti,
kdyz jsou dvefe mrazniCky oteviené.

Pokud problém pretrvava i po provedeni

pokyn( v této Casti, obratte se na svého

prodejce nebo na autorizovany servis.

Nepokousejte se opravit produkt. To je

normalni.
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VYLOUCENIi ODPOVEDNOSTI

Neékteré (jednoduché) poruchy mulze
koncovy uzivatel adekvatné vyresit bez
jakychkoli bezpecnostnich rizik nebo
nebezpecného pouziti, pokud se tyto chyby
opravi v mezich stanovenych limity a v
souladu s nasledujicimi pokyny (viz ¢ast
»Samoprava®).

Proto, pokud neni v nize uvedené Casti
»Samoprava“ povoleno néco jiného, opravy
budou adresovany registrovanym
profesiondlnim opravnam, a z divodu
predchazeni problémim s bezpecnosti.
Registrovany profesionalni opravar je
profesionalni opravar, jemuz vyrobce udélil
pristup k pokyniim a seznamu nahradnich
dild tohoto produktu v souladu s metodami
popsanymi v legislativnich aktech podle
smérnice 2009/125/ES.

Ovsem zaruéni opravy miiZe provadét
pouze ten servis (tedy opravnéna odborna
opravna), jehoz telefonni ¢islo naleznete v
navodu/v zaruénim listé nebo ziskate u
svého autorizovaného prodejce.
Upozoriujeme tedy, Ze opravy provedené
odbornymi servisy (které nejsou
spolec¢nosti Beko opravnéni) vedou k
poruseni zaruky.

Samooprava

Koncovy uzivatel si mize sam opravit
vyhradné nasledujici nahradni dily: kliky
dvefi, zavésy dvefi, zasobniky, kose a
tésnéni dvefi (aktualizovany seznam je k
dispozici na support.beko.com od 1. bfezna
2021).

Kromé toho, aby se zajistila bezpe¢nost
vyrobku a predeslo se riziku vazného
poranéni, musi byt tato samooprava
provedena podle pokynl uvedenych v
navodu k pouziti pro samoopravu nebo
pokyn( dostupnych na strance
support.beko.com. V zdjmu vasi
bezpecnosti odpojte vyrobek od elektrické
sité dfive, nez se pokusite o vlastni opravu.

Opravy nebo pokusy o opravu provedené
koncovymi uzivateli u dild, které nejsou
soucdsti tohoto soupisu, nebo které nejsou
v souladu s pokyny v ndvodu pro vlastni
opravy nebo s pokyny, které jsou k dispozici
na support.beko.com,, mohou vést ke
vzniku bezpeénostnich rizik, kterd
nespadaji do odpovédnosti spolecnosti
Beko, a vedou k propadnuti zaruky na
vyrobek.

Proto se dlrazné doporucuje, aby se
koncovi uzivatelé zdrzeli pokust o
provedeni oprav, které nespadaji do
uvedeného seznamu néhradnich dild, a v
takovém pripadé kontaktujte autorizované
profesionalni opravny nebo registrované
profesionalni opravny. Naopak, takové
pokusy koncovych uZivatelG mohou
zplsobit problémy s bezpecnosti a
poskodit produkt a nasledné zpUsobit
pozar, vytopeni, elektricky zasah a vazné
zranéni osob.

Napfiklad, ale ne vyluéné, nasledujici
opravy musi byt adresovany autorizovanym
odbornym servisem nebo registrovanym
odbornym servisem: kompresor, chladici
okruh, hlavni deska, deska ménice, deska
displeje atp.

Vyrobce/prodavajici nemdze byt v zadném
pfipadé odpovédny za pfipad, kdy koncovi
uzivatelé nedodrzi vySe uvedena
ustanoveni.

Dostupnost nahradnich dild pro chladnicku,
kterou jste si zakoupili, je 10 let. BEhem
tohoto obdobi budou k dispozici originalni
nahradni dily pro spravny provoz chladnicky
Minimalni zaru¢ni doba na vami
zakoupenou ledni¢ku je 24 mésic(.

Tento vyrobek je vybaven svételnym
zdrojem energetické tridy "G".

Svételny zdroj v tomto vyrobku maze
vyménit pouze odborny servis.
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Najpre procitajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnici,

Hvala Sto ste izabrali ovaj Beko proizvod.

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to postigli, pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda i sacuvajte istu za.
Obratite paznju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj nacin cete
zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati. SaCuvajte uputstvo za
upotrebu. Ne odvajajte ovaj prirucnik od proizvoda ako Zelite da je predate nekom drugom
licu.

Sledec¢i simboli se koriste u korisnickom priruéniku i na proizvodu:

f Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozledu.

Procitajte uputstvo za upotrebu!

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu sacuvani u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledeée internet stranice i pretragom po

) e : < o ; ’
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f||§a0|onomvbr01u vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj deo sadrzi uputstva o
bezbednosti koja su
neophodna za spreCavanje
rizika od fizickih povreda i
materijalnih Steta.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ova
uputstva ne postuju

+ Radove na montazi i popravci
uvek neka obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba koju
Ce odrediti kompanija uvoznik.

+ Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite nikakve tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Vazni bezbednosni
simboli

/A Opasnost od strujnog udara!
Procitajte uputstvo za
upotrebu.

AN Opasnost moze za rezultat
imati opekotine zbog kontakta s
vru¢im povrSinama.

&Zapaljiv materijal, upozorenje
na opasnost od pozara.

AOpasnost od povreda usled
kontakta sa ostrim povrSinama!

/A\Rizik od UV-C zracenja

1.2 Predvidena
upotreba

+ Ovaj proizvod nije pogodan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
trebalo da se koristi u druge
svrhe osim onih predvidenih.

+ Ovaj je proizvod namenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domadinstva ili
sli¢no.

Na primer:

U kuhinjama zaposlenih u

prodavnicama, kancelarijama i

drugim radnim okruzenjima,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

U sluzbama dostave

pripremljene hrane i slicne

primene koje ne spadaju u

maloprodaju.

* Ovi proizvodi se ne smeju
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim spoljasnjim

okruzenjima kao Sto su plovila,

kamperi, balkoni ili terase.

Izlaganje proizvoda kisi, snegu,

suncu i vetru ¢e izazvati rizik
od pozara.
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1.3 Sigurnost dece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

* Ovaj uredaj mogu koristiti deca
od 8 godina i starija, i osobe sa
ogranicenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima,
osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva ako su pod
nadzorom ili suim data
upustva koja se ticu upotrebe
uredaja na siguran nacin
proizvoda i opasnosti koje
ukljucuju.

* Deca izmedu 3 i 8 godina
smeju stavljati u i vaditi hranu
iz proizvoda za hladenje.

+ Deca i ku¢ni ljubimci ne smeju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

+ Deca i ku¢ni ljubimci moraju se
drzati dalje od prostora kabine
(kompresora) gde se nalaze
elektricni delovi.

* Deca nikada ne smeju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

+ Materijale za pakovanje drzite
dalje od dece. Opasnost od
ozlede i gusenja.

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

1.4 Elektricna
bezbednost

* Proizvod ne sme biti ukljucen u
uti¢nicu tokom ugradnije,
odrzavanja, CiS¢enja, popravke
i transporta.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
osoba koju je poslao
proizvodac, ovlasc¢eni serviser
ili uvoznik kako bi se sprecila
bilo kakva potencijalna
opasnost.

* Ne stavljajte kabal za
napajanje ispod proizvodaili
na zadnju stranu proizvoda. Ne
stavljajte tesSke predmete na
kabel za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

+ Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
ostecene kablove.

+ Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal,
visestruku prikljucnicu ili
adapter.

* Prenosne visestruke uticnice ili
prenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Prema tome, nemojte
drzati viSestruku uticnicu,
prenosne izvore napajanja iza
ili u blizini proizvoda.
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* Pre nego sto ukljucite proizvod
u izvor napajanja, uklonite kabl
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako je
dostupan) tokom instalacije.

+ Korisnik ne bi trebao moci do¢i
do elektricnih delova nakon
instalacije.

* Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili ostecenu
uti¢nicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

+ Utika¢ mora biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, na
elektricnoj instalaciji bic¢e
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj
energiji i koji iskljuCuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).

* Proizvod ne sme da se koristi
sa eksternim prekidacem kao
Sto je tajmer ili sistem sa
daljinskim upravljanjem.

* Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je telo
mokro.

* Ne dodirujte utika¢ vlaznim
rukama!

+ Kad iskljuCujete uredaj, ne
drzite kabal za napajanje, vec
utikac.

* Vodite racuna da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.

* Nikada ne prikljucujte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

Bezbednost pri

A1 5
rukovanju

* Vodite racuna da je utikac
uredaja izvucete iz struje pre
prenosenja proizvoda.

* Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Ako
proizvod padne na vas, moze
izazvati povrede. Nemojte
tokom transporta.

+ Uvek zatvorite vrata i ne drzite

proizvod za vrata dok ga

transportujete.

Pazite da pri rukovanju s

proizvodom ne osStetite

rashladni sistem i cevi. Ne
koristite proizvod ako su cevi
ostecene i obratite se
ovlas¢enom servisu.

Bezbednost pri

A1 .6
ugradnji

* Da biste proizvod pripremili za
koriscenje, pogledajte
informacije u korisnickom
priruéniku i prirucniku za
ugradnju i pobrinite se da su
shabdevanje struje i vode u
skladu sa zahtevima. Ako nisu,
pozovite kvalifikovnog
elektricara i vodoinstalatera da
bi ih postavili po potrebi.
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+ U suprotnom, postoji opasnost
od strujnog udara, pozara,
problema u radu proizvoda ili
ozlede.

Pre pocCetka ugradnije, iskljucCite
osigurac da biste iskljucili
napajanje linije na koju je
proizvod povezan.

Proizvod bi trebalo da
instaliraju dvaili vise lica.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.

Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite decu dalje od mesta
instalacije.

Pre instaliranja proverite ima li
ostecenja na proizvodu.
Nemojte da instalirate uredaj
ako je ostecen.

Uvek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od povrede.

Ne ugradujte niti ostavljajte
proizvod na mestima gde
moze biti izlozen spoljnim
ambijentalnim temperaturama.
Postavite proizvod na Cistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga s podesivim
nogicama (rotiranjem prednjih
stopala udesno ili ulevo). U
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suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozlede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plogice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
prema velicini, tezini i slucaju
upotrebe proizvoda. Uverite se
da proizvod nije u blizini izvora
toplote i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
Instalirajte proizvod po potrebi
i uverite se da je horizontalan,
koristedi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kola rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
pre upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suvom i provetrenom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne zastore
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacione otvore. U
suprotnom, potro$nja energije
se povecava i vas se proizvod
moze oStetiti.

Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucu
ventilaciju. Rastojanje zadnje
ploCe i zida iza proizvoda mora



biti minimalno 50 mm kako bi
se sprecile vruée povrsine.
Smanjenje ovog rastojanja
moze povecati potrosnju
energije proizvoda.

Kada postavljate proizvod,
vodite racuna da kabl za
napajanje nije ostecen ili
prikljesten.

Proizvod se ne sme povezivati
na sisteme napajanjaiizvore
napajanja koji mogu izazvati
nagle promene napona (tj.
prenosivi izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija napona!

Sto vide rashladnog sredstva
sadrzi hladnjak, veéa ¢e mu biti
i prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze dodi
do zapaljive smese plina i
vazduha u slucaju curenja
plina iz rashladnog sistema. Za
svakih 8 grama rashladnog
sredstva potrebno je najmanje
1 m3 zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva
dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
nalepnici.

Proizvod se nikada ne sme
postavljati tako da kablovi za
napajanje, metalno crevo
plinskog Sporeta, metalne cevi
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za gas ili vodu dodu u kontakt
sa zadnjim zidom proizvoda (ili
kondenzatorom).

Mesto ugradnje proizvoda ne
sme biti izlozeno direktnoj
suncevoj svetlosti i ne sme biti
u blizini izvora toplote kao sto
su peci, radijatori itd. Ako ne
mozete spreciti postavljanje
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajucéu
izolacionu plocu i uverite se da
je minimalno rastojanje do
izvora toplote kao Sto je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora toplote kao $to su
pedi, rerne, grijalice i grijaci
itd.,

- | udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

UkljucCite proizvod u uzemljenu

uticnicu koja odgovara

vrednostima napona, struje i

frekvencije navedene na

tipskoj nalepnici. Uticnica
mora imati osigurac¢ od 10A -
16A. Nasa kompanija ne
preuzima odgovornost za bilo
kakvu Stetu zbog upotrebe bez
uzemljenja i bez priklju¢ka na
napajanje u skladu sa lokalnim

i nacionalnim propisima.



+ Kabl za napajanje proizvoda
mora da se iskljuci iz struje
tokom instalacije. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od elektricnog udara
i ozleda!

* Ne stavljajte proizvod u
olabavljene, slomljene, prljave,
masne uticnice ili uticnice koje
su ispale iz svog lezista ili
utiCnice s rizikom od dodira s
vodom. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

+ Postavite kabal za napajanje i
kablove (ako su dostupni)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.

* Prodiranje vlage i tecnosti u
delove pod naponomiili na
kabal za napajanje moze
prouzrokovati kratki spo;j.
Stoga, nemoijte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mestima
gde moze prskati voda (npr.
garaza, praonica rublja itd.)
Ako je hladnjak vlazan od
vode, iskljucCite ga sa napajanja
i obratite se ovlas¢enom
servisu.

* Nikada ne prikljucujte svoj
frizider na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

+ Postoji opasnost od kontakta
sa elektricnim delovima
prilikom uklanjanja poklopca
elektronske ploce i zadnjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne skidajte poklopac
elektronske ploce i zadnji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

Bezbednost

A1 7
rukovanja

* Nikada na proizvodu nemojte
koristiti hemijske rastvore. Ovi
materijali nose opasnost od
eksplozije.

U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga sa napajanja (ili
iskljucite osigurac na koji je
povezan) i nemojte ga stavljati
u rezim rada dok ga ovlasc¢eni
servis ne popravi. Postoji
opasnost od elektricnog udara!l
Ne stavljajte plamen (upaljenu
sveéu, cigaretu itd.) ili izvore
toplote (pegla, plo¢a za
kuvanje, rerna itd.) naili u
blizini proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale u blizini proizvoda...

od pada i povreda!

* Nemojte ostetiti cevi
rashladnog sistema koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
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Ne penijite se na proizvod. Rizik



prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povredu ociju.

* Ne intervenisite niti oStecujte
rashladni sistem. Opasnost od
eksplozije.

* Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

* Ne koristite nijedne postupke
osim onih koje preporucuje
proizvodac za ubrzavanje
odmrzavanja.

+ Vodite raCuna da ne gurnete
bilo koji deo ruke ili tela u bilo
koji od pokretnih delova unutar
proizvoda. Vodite racuna da
sprecite zaglavljivanje prstiju
izmedu frizidera i njegovih
vrata. Budite oprezni dok
otvarate ili zatvarate vrata ako
u blizini ima dece.

* Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlinal

* Ne dirajte unutrasnje zidove,
metalne delove zamrzivaca ili
hranu ¢uvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

* Ne stavljajte limenke sa
sodom ili limenke i boce u
kojima se nalazi teCnost koja
moze biti smrznuta u odeljak
za zamrzavanje. Limenke ili
boce mogu eksplodirati.
Opasnost od ozlede i
materijalne Stete!

* Ne koristite i ne stavljajte
materijale osetljive na
temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini
frizidera. Opasnost od pozara i
eksplozije!

* Ne skladistite unutar proizvoda
eksplozivne materije poput
aerosola u zapaljivim
materijalima.

* Ne stavljajte otvorene limenke
s te¢noséu na proizvod.
Prskanje vodom elektrichog
dela moze prouzrokovati
strujni udar ili pozar.

+ Zbog rizika od pucanja,
nemojte skladistiti staklene
posude s tecnostima u odeljku
za zamrzavanje.

* Ovaj proizvod nije namenjen
skladistenju i hladenju lekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.
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+ Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj nameni,
moze prouzrokovati oste¢enje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.

+ Ako je vas frizider opremljen
plavom svetlo$¢u, nemoijte
gledati ovo svetlo optickim
uredajima. Ne gledajte
direktno u UV LED svetlo
tokom dugog vremenskog
perioda. Ultraljubicasti zraci
mogu uzrokovati naprezanje
ociju.

* Ne punite proizvod onom
koli¢inom koja nadmasuje
njegov kapacitet. Ne koristite
nijedne postupke osim onih
koje preporucuje proizvodac
za ubrzavanje odmrzavanja.
Do povreda ili oste¢enja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
takode pojaviti kada se
predmet stavi preko proizvoda.

+ Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprecili
ozlede.

* Promenite mesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseg hladnjaka isklju¢ivo
kada su stalci prazni.
Opasnost od povrede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tokom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozlede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrSine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozlede i/ili
materijalne Stete.

« Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

« Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

+ OStecéene zuptivke treba
zameniti Sto je pre.

* Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odeljak za
svezu hranu, odeljak za nula
stepeni, itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.

+ Sisitem za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koje se
koristi u proizvodu navedena je
na tipskoj nalepnici. Ovaj plin
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je zapaljiv. Stoga, pazite dapri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cevi. U
slucaju ostecenja cevi;
Ne dirajte proizvod ni kabel
Za napajanje.
Drzite proizvod dalje od
potencijalnih izvora vatre koji
mogu prouzrokovati da se
proizvod zapali.
Provetrite podrucje na kojem
se proizvod nalazi. Ne
koristite ventilator.
Obratite se ovlaséenom
servisu.
Pre odlaganja starih proizvoda
koji se viSe ne smeju koristiti:
1. Iskljucite mrezni kabal iz
utinice.
Odrezite kabel za napajanje i
izvadite ga iz uredaja zajedno
sa utikacem.
Ne uklanjajte stalke i ladice iz
proizvoda kako biste sprecili
da deca udu u ureda;.
Uklonite vrata.
Postavite proizvod tako da
ne moze da se prevrne.
Nemoijte dopustiti deci da se
igraju sa starim proizvodom.
Ako je proizvod ostecen i
primetite curenje plina, drzite
se podalje od plina. Plin
moze uzrokovati promrzline
ako dode u kontakt s vasom
kozom.

1.

2.

0

4.

2.
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Ne odlazite proizvod tako sto
Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

Bezbednost
skladistenja hrane

bratite paznju na sledeca

upozorenja da biste izbegli
kvarenje hrane:

Ostavljanje vrata otvorena
duze vreme moze dovesti do
porasta temperature unutar
proizvoda.

Redovno Ccistite dostupne
drenazne sisteme koji su u
kontaktu sa hranom.
Ocistite rezervoare za vodu
koji nisu korisc¢eni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koris¢eni duze od 5 dana.
Sirovo meso i riblje proizvode
skladistite u odgovaraju¢im
odeljcima unutar proizvoda.
Tako nece kapati na drugu
hranu niti doc¢i u kontakt sa
njom.

Odeljak zamrzivaca sa dve
zvezdice se koristi za
skladistenje napunjenih
namirnica, pravljenje i
skladistenje leda i sladoleda.



* Odeljci sa jednom, dve i tri
zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveze hrane.

+ Ako je proizvod za hladenje
ostavljen prazan duze vreme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuciste
proizvoda.

* Nakon stavljanja namirnica,
proverite da li su otvori odeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
¢vrsto zatvoreni.

+ Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za ¢uvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.

* Nemojte Cuvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa
unutrasnjim povrsinama.

A1 .9 Bezbednost pri
odrzavanju i €iSéenju

+ Iskljucite frizider s napajanja
elektricnom energijom ili
iskljuCite osigurac pre Ciscenja
ili pocetka radova odrzavanja.

* Ne povlacite za vrataili rucku
na vratima ako proizvod
pomicete radi ¢iScenja. Vrata
vas mogu povrediti ako rucku
povucete previse jako.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
vaseg proizvoda. Moze doci do
zaglavljivanja ili bilo koje ostre
ivice mogu izazvati telesne
povrede.

* Ne perite unutrasnjost ili
spoljasnjost proizvoda
uredajem za pranje pod
visokim pritiskom, parom,
prskanjem vodom ili
polivanjem vodom. Opasnost
od strujnog udara i pozara.

* Prilikom ciS¢enja proizvoda
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
CiS¢enje u domacinstvu,
deterdzente, plin, benzin,
razredivac, alkohol, lakove i
slicne supstance. Unutar
proizvoda koristite iskljucivo
sredstva za CiSc¢enje i
odrzavanje koja nisu Stetna za
hranu.

+ Nemojte koristiti papirnate
maramice, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
ciséenje.

+ Nemojte nikada koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za
Ciséenje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt sa dostupnim
podrucjima u vaSem hladnjaku
i izaziva kratki spoj ili strujni
udar!
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* Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

* Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvora, elektro-kolaili
osvetljenja proizvoda. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

+ Upotrebite Cistu suvu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za Ciséenje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze

A1 .11 Odlaganje starog

proizvoda m

Prilikom odlaganja starog
proizvoda sledite uputstva u
nastavku:

+ Da biste sprecili da se deca
slucajno zaklju¢aju u proizvod,
ako postoji brava na vratima -
onesposobite je.

* Prskanje rashladne tecnosti je
Stetno za oCi. Nemojte ostetiti
nijedan deo sistema za
hladenje prilikom odlaganja
proizvoda.

* Moze biti opasno po zivot ako
se ulje kompresora progutaili
ako prodre u respiratorni trakt.

« Sistem za hladenje vaseg
proizvoda uklju¢uje gas R600a

doci do opasnosti od pozaraili kako je navedeno na tipskoj

strujnog udara.

Amo Svetlo

Kada hoc¢ete da zamenite LED/
sijalicu za osvetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ Ciklopentan se koristi kao
agens za naduvavanje u
izolacionim penamaii to je
zapaljiva supstanca. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati.
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2 Uputstva za zastitu zivotne sredine

2.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa
WEEE direktivom Evropske
unije (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
B . icne i elektronske opreme
(WEEE).

Ovaj simbol ukazuje na to da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim
kuénim otpadom Sirom EU. Iskori$éeni
uredaj mora se vratiti u sluzbeno zbirno
mesto za recikliranje elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je
proizvod kupljen. Svako domadinstvo igra
vaznu ulogu u obnavljanju i recikliranju
starog aparata. Odgovarajuce odlaganje
koriséenog uredaja pomaze u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi $tetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

Informacije o ambalazi

@ Ambalazni materijali ovog
proizvoda su napravljeni od
materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti zivotne sredine.
Ne bacajte materijal pakovanja
zajedno sa kuénim ili drugim
otpadom. Odnesite ih do sabirnih
centara za ambalazu koji su
odredeni od strane lokalnih vlasti.

Uskladenost sa standardima i
c € informacije o testiranju / I1zjava o
uskladenosti sa EC
Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda uskladene su sa
bezbednosnim pravilima u svim
relevantnim smernicama Evropske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242
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3 Vas Frizider

1
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Kontrolna ploca i ekran
Podesive police

* Odeljak za voce i povrce
Odeljak zamrzivaca

Police na vratima

* Podesive police na vratima

o oo AN

Ventilator

* Polica za boce

* Fioka za skladiStenje za hladenje
Polica za boce

Drzac za jaja

* Opcionalno: Slike u ovom priru¢niku su
Seme i mogu ne odgovarati u celini vasem
proizvodu. Ako vas proizvod ne sadrzi

delove na koje se te slike odnose,
informacije se odnose na drugim
modelima.
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* Podesive police na vratima
Police na vratima

Odeljak zamrzivaca

* Odeljak za voce i povrée
Podesive police

Kontrolna ploca i ekran

- O NN o W =

1

* Opcionalno: Slike u ovom priru¢niku su

2 Drzac za jaja

4 *Polica za boce

6 * Fioka za skladistenje za hladenje
8 * Polica za boce

0 Ventilator

delove na koje se te slike odnose,

Seme i mogu ne odgovarati u celini vasem informacije se odnose na drugim

proizvodu. Ako vas proizvod ne sadrzi

4 Ugradnja

modelima.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l

4.1 Pravo mesto za instalaciju

zahtevima. Ako ne postoje, pozovite
elektriCara i vodoinstalatera da bi ih
postavili po potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu da

Kontaktirajte ovlaséeni servis za instalaciju biste izbegli vibracije

proizvoda. Da biste proizvod pripremili za
instalaciju, pogledajte informacije u

+ Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, Sporeta i

korisni¢kom prirucniku i pobrinite se da su sli¢nih izvora toplote i najmanje 5 cm od

snabdevanje struje i vode u skladu sa

elektriénih rerni.
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+ Prilikom postavljanja dva frizidera jedan
pored drugog, ostaviti najmanje 4 cm
rastojanja izmedu njih.

+ Drzite proizvod dalje od direktne sunceve
svetlosti i na suvom mestu.

+ Proverite da li se zastitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predvidenom mestu (ako je isporucena
uz proizvod).

4.2 Podesavanje postolja

Ako uredaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno
ili ulevo.

5 Priprema

| i

N W

4.3 Upozorenje na vruéu povrsinu

Na bo¢nim zidovima vasSeg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
poboljSavaju rashladni sistem. Vruc¢a

teCnost moze teci kroz ove povrsine,

uzrokujuci toplotu na bo¢nim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l

5.1 Koraci za ustedu energije

+ Prilikom stavljanja hrane, ostavite
dovoljno prostora unutar frizidera kako bi
se omogudila adekvatna cirkulacija
vazduha za hladenje.

+ Buduc¢i da vruéi i vlazni vazduh neée
direktno prodreti u vas proizvod dok se
vrata ne otvore, vas$ proizvod ¢ée stvoriti
optimalne uslove dovoljne da sacuva
vasu hranu. Pod ovim okolnostima,

funkcije i komponente poput kompresora,

ventilatora, grejaca, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisace u skladu s potrebama uz
potroSnju minimumalne koli¢ine energije.

+ U slucaju da postoji viSe opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
Ova kombinacija moze doprineti u
poboljSanju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

+ Preporucuje se koriSéenje donje fioke za
skladistenje.

+ Za optimalne performanse, Kuick
Freezing se moze koristiti (ako je
dostupno), 24 sata pre stavljanja svezih
namirnica u zamrzivac.

+ U vecini sluCajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon s$to se
sveze namirnice stave u zamrzivac.
Nakon nekog vremena, funkcija brzog
zamrzavanja ¢e se automatski
deaktivirati.

+ Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
funkcija brzog zamrzavanja se moze
deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala usteda energije.

+ Skladistite hranu u odeljku frizidera ili
odeljku za hladenje u skladu sa
odgovaraju¢im uslovima skladiStenja radi
uStede energije.

5.2 Prva upotreba

Pre upotrebe proizvoda, pobrinite se da su
potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u odeljku ,Instrukcije o
bezbednosti“i ,Instalacija“.

+ Sacekajte najmanje 2 sata pre upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

+ Ostavite uredaj da radi bez stavljanja
hrane unutra tokom 6 sati, a vrata
uredaja treba da ostanu sto je moguce
zatvorenija.

+ Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
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do kondenzacije na vratima/policama
unutar frizidera i staklenim posudama
smjestenim u proizvodu.

+ Kada kompresor pocinje da radi Cuce se
zvuk. Normalno je da proizvod proizvodi
buku ¢ak i ako kompresor ne radi, jer se
teCnost i gas mogu kompresovati u
sistemu za hladenje.

+ Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ovi delovi su dizajnirani da bi
se zagrevali kako bi se sprecila
kondenzacija

+ Kod nekih modela, panel sa indikatorima
se iskljucuje automatski 1 minut nakon
Sto se vrata zatvore. Ona ¢e se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

6 Rukovanje proizvodom

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sledecih
informacija je primenljiva na vas uredaj
prema klimatskom razredu.

+ SN: Dugoro¢na umerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i
38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16°C i 43°C.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva”l

+ Proizvod sme da se koristi iskljucivo za
Cuvanje hrane i pic¢a.

« Iskljucite ventil za vodu ako Cete biti
daleko od kuce (npr. na odmoru) i necete
dugo koristiti aparat za led ili dozator
vode. U suprotnom moze dodéi do curenja
vode.

Isklju€ivanje proizvoda s napajanja

+ Uklonite hranu da biste sprecili stvaranje
neugodnih mirisa,

+ sacekajte da se led otopi, oCistite
unutrasnjost i ostavite da se osusi,
ostavite vrata otvorena da ne biste
ostetili plastiku unutrasnjosti frizidera.

SR/ 49



7 KoriSéenje vaseg uredaja

7.1 Kontrolna tabla proizvoda

i
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1 *Taster za bezi¢nu vezu

3 Taster za podeSavanje temperature
odeljka frizidera

5 Simbol odeljka zamrzivaca

7 Taster za brzo zamrzavanje
9 Frizider ukljucen/iskljucen

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l
Zvuéne i vizuelne funkcije table s
indikatorima pomo¢i ¢e vam kada koristite
proizvod.
*Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj tabli vaseg uredaja.

six =
1.Taster za bezi¢nu vezu * ‘o
Ovaj taster koristi se za beZi¢no
povezivanje s vasim uredajem putem
mobilne aplikacije HomeWhiz. Ako se
taster pritisne duze vreme (3 sekunde),
simbol bezi¢ne veze na ekranu/indiktoru ée
polako zatreptati (u intervalima od 0,5
sekundi). Veza izmedu uredaja i kuéne
mreze je pokrenuta. Nakon uspostavljanja
beZicne veze sa uredajem, ikona za bezi¢nu
vezu () ¢e svetliti neprekidno. Nakon

C]}r
I
9

2 Dugme za funkciju za odmor
4 Simbol odeljka frizidera

6 Taster za podeSavanje temperature u
odeljku zamrzivaca

8 Indikator statusa greske

pocetnog podeSavanja, veza se moze
aktivirati / deaktivirati pritiskom ovog
tastera. Simbol bezi¢ne veze Ce treptati
brzo (u intervalima od 0,2 sekunde) dok se
veza ne uspostavi. Kada veza postane
aktivna, simbol bezZi¢ne veze neprekidno
treperi. Ako se veza ne moze uspostaviti
duze vreme, proverite podeSavanje veze i
pogledajte odeljak ,ReSavanje problema“ u
uputstvu za upotrebu. Koristite aplikaciju
HomeVhiz za bezi¢nu

vezu. Koraci za ugradnju opisani su na
aplikaciji tokom ugradnje.

Aplikaciji mozete pristupiti Citajuéi QR kod
dostupan na nalepnici HomeWhiz na
proizvodu.

Aplikaciju mozete dobiti u App Store-uiiliu
Play Store-u za Android uredaje. Za detalje
posetite https://www.homewhiz.com/.
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2. Dugme za funkciju za odmor @(
Pritisnite taster 3 sekunde da aktivirate
rezim rada tokom vaseg odmora. Rezim
rada tokom vaseg odmora aktiviran je i
svetli simbol za odmor. Na indikatoru
temperature odeljka frizidera prikazace se
.~ -, a aktivnost aktivhog hladenja odeljka
frizidera nece se izvoditi. Ne treba da
Cuvate hranu u odeljku frizidera kada je
aktivirana ova funkcija. Ostali odeljci ¢e
nastaviti da se hlade u skladu sa
temperaturom podesenom prethodno.
Pritisnite taster ponovo 3 sekunde da biste
otkazali ovu funkciju.

3. Taster za podeSavanje temperature

odeljka frizidera CEI

Omogucava podesSavanje temperature za
odeljak frizidera. Pritiskom na ovaj taster
omogucice se podeSavanje temperature u
odeljku friziderana 8,7,6,5,4,3,2i1 °C.
4. Simbol odeljka frizidera

Vrednosti temperature rashladne komore
se prikazuju na ekranu kada je ovaj simbol
aktivan.

5. Simbol odeljka zamrzivaca

Vrednosti temperature odeljka zamrzivaca
prikazuju se na ekranu kada je ovaj simbol
aktivan.

6. Taster za podeSavanje temperature u

odeljku zamrzivaca 'CEI

PodesSavanje temperature vrsi se za odeljak
zamrzivacCa. Kada pritisnete taster,
temperatura u zamrzivacu je podeSena na
vrednosti-18,-19,-20,-21,-22,- 23, 24 °C.

7. Taster za brzo zamrzavanje %"9

Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, simbol za brzo zamrzavanje
svetli i funkcija brzog zamrzavanja ¢e se
aktivirati. Temperatura odeljka zamrzivaca
je podesena na -27 °C. Funkcija se
ponistava kada se taster ponovo pritisne.
Funkcija brzog zamrzavanja automatski ¢e

se otkazati. Da biste zamrzli veliku koli¢inu
sveze hrane, pritisnite taster brzog
zamrzavanja pre stavljanja hrane u
zamrzivac.

8. Indikator stanja kvara @

Ovaj indikator ¢e biti aktivan kada vas
frizider ne moze da se adekvatno hladiiliu
slucaju greske senzora. ,E" ¢e biti
prikazano na indikatoru temperature
zamrzivaca, a brojke 1, 2, 3 ... prikazace se
na indikatoru temperature odeljka frizidera.
Ove brojke pruzaju informacije ovlastenom
servisu o gresci koja se dogodila. Znak
uzvika moze se prikazati kada unesete
toplu hranu u odeljak zamrzivaca ili drzite
vrata otvorena duze vreme. To nije greska,
ovo upozorenje sklonic¢e se kad se hrana
ohladi ili kad se pritisne bilo koji taster.

9. Frizider ukljucen/isklju¢en (Da”
Omogucava iskljucivanje frizidera ako se
dugme pritisne 3 sekunde. Frizider se moze
ukljuciti ponovnim pritiskom na dugme u
trajanju od 3 sekunde. Kada je funkcija
aktivna, svi indikatori se gase.

Temperatura moze biti podeSena izmedu
1-8°C za odeljak rashladnog uredaja i
izmedu -24 i -15°C za odeljak zamrzavaca.
Podesive temperature mogu varirati, pod
uslovom da su unutar ovih raspona u
skladu sa specifikacijama proizvoda.

7.2 Cuvanje hrane u vasem uredaju

Cuvanje hrane u odeljku za hladenje

U odeljku za hladenje, temperatura hrane
koja se skladisti u uredaju moze varirati
izmedu +3°C i -3°C. Temperatura u odeljku
za hladenje moze pasti ispod 0°C, Sto nije
pogodno za skladistenje svjezeg voéa i
povréa. Ako je potrebno da skladistite
svjezu hranu u fiokama za hladenje,
obavezno podesite temperaturu frizidera na
5°C ili toplije.
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Cuvajte hranu na razli¢itim mestima u skladu sa njihovim svojstvima:

Hrana

Lokacija

Jaje

Police na vratima

Mlecni proizvodi (puter, sir)

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak) / odeljak za hladenje

Voce, povrée i zelenis$

Odeljak za voce-povrce, odeljak za povrcée ili;

U odeljku za svjezu hranuy, u fioci za povrée ili u
Everfresh+ fioci (ako je dostupna), pod uslovom da je
frizider podesen na temperaturu iznad 5°C

Sveze meso, Zivina, riba, kobasice itd. Kuvana hrana

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak) / odeljak za hladenje

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervisane hrane i kisele salate

Gornje police ili polica na vratima

Pic¢a, flase, zacini i grickalice

Police na vratima

Cuvanje hrane u odeljku zamrzivaéa

+ Funkciju brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati pre funkcije
zamrzavanja i obaviti brze hladenje.

+ Vruca jela ostavite da dostignu sobnu
temperaturu pre nego $to ih stavite u
odeljak zamrzivaca.

+ Hrana koja se zamrzava mora biti
podeljena na delove prema koli¢ini koja
se konzumira i zamrznuta u odvojenim
pakovanjima.

+ Preporucuje se da hrana bude
zapakovana pre stavljanja u zamrzivac.

+ Da biste sprecili istek vremena
skladistenja, napiSite datum
zamrzavanja, vreme i naziv proizvoda na
pakovanju prema vremenima
skladistenja razli¢itih namirnica.

+ Za kratko vreme konzumirajte hranu koju
ste odmrznuli. Odmrznuta hrana se ne
moze ponovo zamrznuti ako nije kuvana.
Nije bezbedno konzumirati ponovo
zamrznutu svezu hranu koju niste skuvali
nakon $to se odmrznula.

+ Dok zamrzavate svezu hranu, nemojte je
dovoditi u kontakt sa ve¢ smrznutom
hranom. U suprotnom, zamrznuta hrana
¢e se odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje zamrznuta

+ Kada ¢uvate hranu, pridrzavajte se
vremenskih perioda navedenih u ovim
uputstvima.

+ Da biste zastitili kvalitet hrane, vremenski
interval izmedu kupovine i skladistenja
neka bude sto kraci.

+ Kupujte smrznutu hranu koja se ¢uva na
-18 °C ili nizim temperaturama.

+ lzbegavajte kupovinu namirnica Cija su
pakovanja prekrivena ledom itd. To znaci
da se proizvod moze delimi¢no
odmrznuti i ponovo zamrznuti.
Temperatura utice na kvalitet hrane.

« Cuvajte hranu na vreme koje preporudéuje
proizvodac. Iz zamrzivaca izvadite samo
koli¢inu hrane koja vam je potrebna.

+ Osim u slu¢ajevima ekstremnih okolnosti
u okruzenju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duZe vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

+ Ako je odeljak za svezu hranu podes$en

na nizu temperaturu, sveze voce i povrée

moze biti delimiéno zamrznuto.

Odeljci sa dve zvezdice su pogodne za

prethodno zamrznutu hranu. Tu se mogu

Cuvati sladoled i kockice leda.

+ Zamrzavanje hrane samo u odeljku sa 4
zvezdice.
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Najduze vreme
- . skladistenja
Meso i riba Priprema
(mesec dana)
Snicla Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 68
parcadi ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
Peienie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili ¢vrstim 68
) omotavanjem stre¢-folijom
Kocke U malim komadima 6-8
Teletina Snicla kotleti | Postavlianjem folije izmedu rezanih komada ili 8
! omotavanjem stre¢-folijom pojedinacnih parcadi
Kotleti Postavljanjem folije izmedu komada mesa ili 48
omotavanjem stre¢-folijom pojedinacnih komada
Peienie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili évrstim 48
! omotavanjem stre¢-folijom
Ovcetina Kocke Pakovanjem iseckanog mesa u kesu za frizider ili 28
évrstim omotavanjem streé-folijom
Peienie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili évrstim 812
! omotavanjem stre¢-folijom
Snicla Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 8-12
parcadi ili ¢vrstim omotavanjem stre¢-folijom
Mesni Junetina |Kocke U malim komadima 812
esni
proizvodi Kuvano meso Pakovanjem sitnih komada u kesu za frizider 8-12
Mleveno meso Bez zacina, u poravnatim kesama 1-3
Iznutrice (komad) U delovima 1-3
::Ir;nrsgnsana kobasica - Treba je zapakovati ¢ak i ako ima svoje pakovanje. 1-3
Sunka Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski 2-3
Piletina i ¢uretina Umotavanjem u foliju 4-6
- Umotavanjem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5 )
Guscetina kg) 4-6
o Patka Umotavanjem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5 26
Zvina | ko
ac
Vi Jelen, zec. srndaé Umotavanjem u foliju (delovi ne smeju da prelaze 2,5 kg, 68
T a kosti treba odvojiti)
Slatkovodne ribe
(pastrmka, Saran, zdral, 2
som)
Nemasna riba (brancin, 216
Riba i morski iverak, list) Nakon temeljnog ¢iS¢enja unutrasnjosti i krljusti,
plodovi Masna riba (Bonito, skusa potrebno ih je oprati i osusiti, a delove repa i glave
plava riba, crveni cipal, odrezati po potrebi. 2-4
incuni)
Skoljke Ogiséene i u kesama 46
Kavijar U svojoj ambalazi, u aluminijumskoj ili plasti¢noj posudi 2-3

,Vremena skladistenja navedena u tabeli su
zasnovana na temperaturi skladistenja od
-18°C.”
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Najduze
Voce i povrce Priprema vreme
p P skladistenja
(mesec
dana)
Pasulj i boranija Skladistiti prokuvano 3 minuta nakon pranja i rezanja na male 1013
komade
Grasak Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon vadenja iz mahuna i pranja 10-12
Kupus Skladistiti prokuvano 1-2 minuta nakon ¢is¢enja 6-8
Sargarepa Skladistiti prokuvano 3-4 minuta nakon ¢is¢enja i rezanja na kriske 12
Paprika Skladistiti pr_okuva‘no_2—3 minuta nakon rezanja stabljike, deljenja 8-10
na dva dela i odvajanja semena
Spanaé Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Skladistiti prokuvano 5 minuta nakon usitnjavanja 6-8
. Skladistiti prokuvano u malo limunove vode 3-5 minuta nakon
Karfiol R o 10-12
odvajanja li§¢a, rezanje jezgra na komade
Plavi patlidzan Skladistiti prokuvano 4 minuta nakon pranja i rezanja na komade 10-12
od2cm
Bundeva Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon pranja i rezanja na komade 8-10
od2cm
Pecurka Laganim sotiranjem na ulju i poliveno sa malo limuna 2-3
Kukuruz Ciséenjem i pakovanjem u klipove ili zrna 12
Jabuka i kruska Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon $to ih ogulite i izrezete 8-10
Kajsija i breskva Podelite na pola i izvadite seme 4-6
Jagoda i malina Operite i granatirajte 8-12
Peceno voce Dodajte 10% Secéera u posudu 12
Sljiva, tre$nja, visnja Operite i ocistite stabljike 8-12

,Vremena skladistenja navedena u tabeli su

zasnovana na temperaturi skladistenja od
-18°C.”

Mle¢ni proizvodi Priprema

Najduze vreme
skladistenja (mesec)

Uslovi skladistenja

Postavljanjem folije

Sir (osim feta sira) izmedu kriski

Moze se ostaviti u originalnom
pakovanju ako ¢e se kratkotrajno
6-8 skladistiti. Ako ¢e se dugotrajno
skladistiti treba ga umotati u
aluminijsku ili plasti¢nu foliju.

Puter, margarin U originalnom pakovanju

U originalnom pakovanju ili u

6 plasti¢nim posudama

»Vremena skladistenja navedena u tabeli su

zasnovana na temperaturi skladistenja od
-18°C."

,KoliCina sveze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeni vremenski period
navedena je na tipskoj etiketi.”

Podaci o zamrzivacu
Prema standardima IEC 62552, zamrzivac

mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg
prehrambenih artikala na -18°C ili nize

temperature na sobnoj temperaturi od 25°C
u roku od 24 sata na svakih 100 litara
zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni artikli mogu biti saCuvani na
duzi period samo na ili ispod temperature
od-18 °C.

Mozete odrzati hranu svjeZom mjesecima
(u zamrzivacu naili ispod temperature od
-18 °C).
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Prehrambeni artikli koji se zamrzavaju ne
smeju da dodiruju ve¢ smrznutu hranu da bi
se izbeglo parcijalno odmrzavanje.

Povrce treba skuvati i filtrirati vodu da bi se
produzilo vreme skladistenja u smrznutom
stanju. Nakon filtriranja, hranu zatvorite u
hermeticke pakete i odlozite u zamrzivac.
Banane, paradajz, zelena salata, celer,
kuvana jaja, krompir i slicne prehrambene
artikle ne treba zamrzavati. Ukoliko je takva
hrana zamrznuta, to ¢e negativno uticati
samo na nutritivne vrednosti i kvalitet
ishrane. Ne dovodi se u pitanje truljenje
koje bi ugrozilo ljudsko zdravlje.

Stavljanje hrane

Police odeljka zamrzivaca:RazliCite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.

Police frizidera:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri sa poklopcima i kutije sa
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima frizidera:Mala i pakirana
hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odeljak za svezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vreme)

7.3 Prostor za skladiStenje mle¢nih
proizvoda

Fioka za skladistenje za hladenje

Fioka za skladistenje za hladenje moze
dostic¢i nize temperature u odeljku za
hladenje. Koristite ovu fioku za delikatesne
proizvode (salama, kobasice, itd.) i mlec¢ne
proizvode koji zahtevaju hladnije uslove
skladistenja ili za meso, piletiinu ili ribu koju
¢ete u skorije vreme konzumirati. Nije
pogodno ¢uvati vocée i povrce u ovoj fioci.

7.4 Upozorenje na otvorena vrata

Sistem upozorenja na otvorena vrata vaseg
frizidera moze se razlikovati u zavisnosti od
modela.

Verzija 1.;

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 s i 120 s),
oglasava se zvucni signal upozorenja; u
zavisnosti od modela proizvoda, moze se
prikazati i vizuelni signal upozorenja
(treperenije svetla). Ako zatvorite vrata
uredaja ili pritisnete neko dugme na ekranu
uredaja, ako postoji, zvuk upozorenja ¢e
prestati.

Verzija 2.;

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 s i 120 s),
oglasice se upozorenje na otvorena vrata.
Upozorenje na otvorena vrata se oglasava
postepeno. Prvo pocinje da se oglasava
zvucno upozorenje. Nakon 4 minuta, ako
vrata i dalje nisu zatvorena, aktivira se
vizuelno upozorenje (treperenje svetla).
Upozorenje na otvorena vrata ce biti
odlozeno na odredeni vremenski period
(izmedu 60 s i 120 s) kada se pritisne bilo
koji taster na ekranu proizvoda, ako postoji.
Tada ¢e postupak ponovo poceti. Kada se
vrata uredaja zatvore, upozorenje na
otvorena vrata ¢e biti ponisteno.

7.5 Zamena sijalice za osvetljenje

Pozovite ovlaséeni servis kada treba da
zamenite sijalicu/LED koja se koristi za
osvetljenje u vasem frizideru.

Lampica(e) koris¢ena(e) u ovom uredaju ne
mogu da se koriste za ku¢no osvetljenje.
Namena ove lampice je da pomogne
korisniku da bezbedno i prakti¢no stavi
hranu u frizider/zamrzivac.

7.6 Preporuke za odeljak za svezu
hranu

U slucaju da postoji viSe opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da izlazi
za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi za
vazduh budu ispod staklene police.

Ova kombinacija moze doprineti u
poboljSanju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.
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8 Odrzavanje i ¢iS¢enje

U zavisnosti od duzine flaa postavljenih u
drzac¢ za flase; flaSe mogu dodirivati policu
na vratima. U ovom slu¢aju mozete
promeniti polozaj police za flase tako da ne
dodiruje policu na vratima.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Pre CiSc¢enja proizvoda, iskljucite ga iz

struje ili deaktivirajte osigurac na koji je

povezan.

Ne stavljajte ruke, noge ili metalne

predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera

i poda iz bilo kog razloga. Moze do¢i do

zaglavljivanja ili bilo koje ostre ivice mogu

izazvati telesne povrede.

+ Za Ciscenje proizvoda ne koristite ostre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiSéenje u
domacdinstvu, teénosti za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razrediva¢ za
boje, alkohol, vosak itd.

+ PraSina se uklanja sa ventilacione
reSetke na zadnjoj strani proizvoda
najmanje jednom godis$nje (bez otvaranja
poklopca). Proizvod ocistite vlaznom
krpom.

+ Vodite racuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektric¢nih
delova.

+ Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj da biste uklonili police na
vratima i police unutar frizidera. Police na
vratima skinite tako $to ¢ete ih povudi
nagore. Ocistite i osusite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.

+ Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za ¢iS¢enje na vanjskim
povrSinama i na kromom obloZene
delove proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde
na takve metalne povrsine.

+ Ne koristite ostre i abrazivne alate,
te€nost za pranje, sredstva za Cis¢enje
domacdinstva, deterdZente, plin, benzin,

lakove i sli¢ne materije kako biste sprecili
deformacije i uklanjanje otisaka na
plasticnom delu. Za ¢iS¢enje koristite
topluvodu i meku krpu, a zatim osusite
brisanjem.

+ Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjem zidu odeljka za hladenje mogu
se pojaviti kapljice vode i led do debljine
prsta. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja
ili slicne materijale.

+ Za CiScenje spoljne povrsine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
materijala za ¢iS¢enje mogu izazvati
ogrebotine.

+ Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom ¢is¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdzZenta, vode i karbonata. Operite i
temeljno osusite. Sprecite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom plo¢om.

+ Ne koristite sirée, alkohol ili druga
sredstva za CiSc¢enje na bazi alkohola na
bilo kojoj unutrasnjoj povrsini.

Spoljne povrsine od nehrdajuceg celika

Koristite neabrazivno sredstvo za CiS¢enje

povrsina od nerdajuceg Celika i nanesite ga

mekom krpom koja ne ostavlja dlacice. Za
poliranje, povrsinu nezno obriSite krpom od

mikro-vlakana namoc¢enom u vodu i

koristite suvu jelensku kozu. Uvek to radite

niz Zlebove od nerdajucéeg celika.
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Sprecavanje neugodnih mirisa

Proizvod je proizveden bez mirisnih

materijala. Medutim, drzanje hrane u

neprikladnim delovima i nepravilno CiS¢enje

unutrasnjih povrsina moze dovesti do

pojave neprijatnih mirisa.

+ Da biste to izbegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

9 Resavanje problema

+ Drzite hranu zatvorenom, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se ¢uva u nezatvorenim posudama mogu
izazvati neugodan miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u hladnjaku.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povr§ine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah ocistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Proverite ovu listu pre nego $to kontaktirate

servis. Na taj nacin ¢ete uStedeti vreme i

novac. Ova lista ukljuCuje Ceste Zalbe koje

se ne odnose na neispravnu izradu ili

materijale. Odredene karakteristike

pomenute ovde mozda se ne odnose na
vas proizvod.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se

prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokusSavajte da popravite uredaj.

Frizider ne radi.

« Utikac¢ za napajanje nije u potpunosti
utaknut. >>> Ukljucite ga tako da je
potpuno utaknut u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uticnicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregoreo.
>>> Proverite osigurac.

Kondenzacija na boénom zidu
rashladnog prostora (VISESTRUKA
ZONA, KONTROLA HLADENJA i FLEXI
ZONA).

+ Vrata se precCesto otvaraju. >>> Vodite
racuna da vrata proizvoda ne otvarate
precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
ugradujte uredaj u okruzenjima sa
velikom vlazno$éu vazduha.

* Hrana koja sadrzi te¢nost se Cuva u
nezatvorenim posudama. >>> Drzite
hranu koja sadrzi te¢nost u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
ostavljati vrata frizidera otvorena na duze
vremenske periode.

+ Termostat je podeSen na veoma nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u sistemu za
hladenje proizvoda nije izbalansiran, Sto
aktivira termiCku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivirano. >>> Ovo je
normalno za proizvod s potpuno
automatskim odmrzavanjem.
Odmrzavanje se vrsi periodi¢no.

+ Proizvod nije priklju¢en. >>> Uverite se da
je kabl za napajanje ukljucen.

+ Podesavanje temperature je netacno. >>>
Izaberite odgovarajuéu temperaturu.

+ Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno kada se
napajanje opet uspostavi.

Zvuk frizidera tokom rada se pojacava

tokom upotrebe.

+ Radni uc¢inak proizvoda moze da varira u
zavisnosti od promena temperature
okoline. To je normalno i nije kvar.

Frizider radi precesto ili predugo.

+ Novi proizvod moze biti ve¢i od

prethodnog. Vecéi proizvodi Ce trajati
duze.

SR/ 57




+ Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi duze vreme
na visoj sobnoj temperaturi.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>>
Proizvodu Ce trebati vise vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno ukljucen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli vazduh
koji se kre¢e unutra ¢e prouzrokovati da
proizvod radi duze. Ne otvarajte vrata
precesto.

+ Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mogu biti
otvorena. >>> Proverite da li su vrata
potpuno zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.

+ Aparat za pranje vrata hladnjaka ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
pokvaren ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamenite zaptivku. OSteceni/
istroSeni aparat za pranje vrata ¢e
prouzrokovati da proizvod radi duze
vreme kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je veoma niska,

ali temperatura zamrzivac je adekvatna.

« Temperatura zamrzivaca je podeSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo proverite.

Temperatura frizidera je veoma niska, ali

temperatura zamrzivaca je adekvatna.

+ Temperatura odeljka frizidera je
podeSena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
visi stepen i ponovo proverite.

Namirnice koje se ¢uvaju u fiokama

odeljka frizidera su zamrznute.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
viSi stepen i ponovo proverite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je

previsoka.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma visok stepen. >>>
PodeSavanje temperature u odeljku
frizidera uti¢e na temperaturu u
zamrzivacCu. Sacekajte dok temperatura
relevantnih delova ne dostigne dovoljan
nivo promenom temperature u odeljku
frizidera ili zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precCesto.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>> To
je normalno. >>> Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne podesenu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polako pomeri,
podesite postolja da biste nivelisali
proizvod. Takode proverite da li je
podloga dovoljno izdrzljiva da drzi
proizvod.

Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze izazvati buku. >>> Uklonite sve
predmete postavljene na proizvod.

+ Proizvod proizvodi buku te¢nosti,
prskanja itd.

Principi rada proizvoda ukljucuju protok
teCnosti i gasa. >>> To je normalno i nije
kvar.

Iz proizvoda se €uje zvuk vetra.

+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i nije kvar.
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Na unutrasnjim zidovima proizvoda + Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili

dolazi do kondenzacije. pokvarenu hranu iz proizvoda.

* Vruce ili vlazno vreme Ce povecati Vrata se ne zatvaraju.
zaledivanje i kondenzaciju. To je « Pakovanja sa hranom mozda blokiraju
normalno i nije kvar. I vrata. >>> Premestite sve artikle koji

*+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila blokiraju vrata.
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte « Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
vrata pregesto; ako su otvorena, zatvorite polozaju na podlozi. >>> Podesite
vrata. . . postolje da izniveliSete proizvod.

* Vrata sumozda odskrinuta. >>>Potpuno . poyrgina nije ravna ili izdrzljiva >>>
zatvorite vrata. Uverite se da je povrsina ravna i dovoljno

Javlja se kondenzacija na spoljasnjosti izdrzljiva da drZi proizvod.

proizvoda ili izmedu vrata.

+ U okolini moze biti vlaznosti, to je sasvim
normalno po vlaznom vremenu. >>>
Kondenzacija ¢e nestati kada se smanji

Odeljak za voce i povrée se zaglavio.

+ Namirnice mozda dodiruju gornji deo
fioke. >>> Preslozite namirnice u fioci.

Temperatura na povrsini proizvoda.

vlaznost. . Lo TEe
Iz unutragniosti se oseéa neugodan + Visoka temperatura se moze primetiti
miris ) 9 izmedu dvoje vrata, na bo¢nim plo¢ama i

na zadnjoj povrsini dela gde su reSetke
dok se vas$ proizvod koristi. Ovo je
normalno i ne zahteva servisiranje.

* Proizvod se ne Cisti redovno. >>>
Redovno C¢istite unutrasnjost koristeci
sunder, toplu vodu i gaziranu vodu. i . .

. Odredene%osude i rﬁaterijali 7a Ventilator nastavlja da radi kada se vrata
pakovanje mogu izazvati neugodan miris. otvore.. . . .
>>> Koristite posude i materijale za * Ventilator moZe nastaviti da radi kada su
pakovanje bez mirisa. vrata zamrzivaca otvorena.

- Hrana je stavljena u nezatvorene posude. ~ Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

>>> Drzite hranu u zatvorenim slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se
posudama. Mikroorganizmi se mogu prodavcu ili ovlaStenom servisu. Ne

Siriti iz nezape&aéenih namirnica i pokusavajte da popravite uredaj. To je
izazvati lo§ miris. normalno.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Krajnji korisnik moZe na neke (jednostavne)
kvarove na adekvatan nacin resiti bez
ikakvog sigurnosnog problema ili nesigurne
upotrebe, pod uslovom da se to izvrSi u
granicama i u skladu sa sledeéim
uputstvima (pogledajte odeljak ,Popravka
obavljena li¢no”).

Prema tome, ukoliko drugacije nije
dozvoljeno u odeljku ,Popravka obavljena
licno” u nastavku, popravke ¢e biti upucene
registrovanim profesionalnim serviserima
kako bi se izbegli sigurnosni problemi.
Registrovani Profesionalni serviser je
profesionalni serviser kome je proizvodac
odobrio pristup uputstvima i spisku
rezervnih delova ovog proizvoda prema
metodama opisanim u zakonodavnim
aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ.
Medutim, samo servisni agent (ij.
Ovlasceni profesionalni serviseri) do kog
mozete doci putem telefonskog broja
navedenog u korisnickom prirucniku /
garantnom listu ili preko vaseg ovlaséenog
prodavca moze pruziti uslugu koja
zadovoljava uslove garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke profesionalnih
servisera (koje Beko nije odobrio)
ponistavaju garanciju.

Popravka obavljena licno

Krajnji korisnik moze da izvrsi
samopopravku iskljucivo za sledec¢e
rezervne delove: rucke za vrata, Sarke na
vratima, police, korpe i zaptivke za vrata
(azurirana lista je takode dostupna na
support.beko.com od 1. marta 2021.).
Stavise, da bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprecio rizik od ozbiljnih
povreda, pomenuta popravka obavljena
licno treba da se obavi prema uputstvima u
korisni¢kom priru¢niku za popravku
obavljenu liéno koja su dostupna na
support.beko.com . Iz sigurnosnih razloga
iskljucite proizvod iz napajanja pre
pokusaja bilo kakvog popravljanja.

Popravke i pokusaji popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu na
datoj listi i/ili se ne pridrzavaju uputstava u
korisni¢kim priru¢nicima za popravu
obavljenu liéno ili koja su dostupna na
support.beko.com, mogli bi pokrenuti
sigurnosna pitanja koja se ne mogu
pripisati odgovornosti kompanije Beko, a
koja ¢e ponistiti garanciju za proizvod.
Zbog toga se toplo preporucuje da se
krajnji korisnici uzdrze od pokusSaja
popravke koja nije u skladu sa pomenutom
listom rezervnih delova, kontaktirajuci u
takvim sluc¢ajevima ovlasc¢ene
profesionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokusaji krajnjih korisnika mogu izazvati
bezbednosne probleme i oStetiti proizvod i
posledicno izazvati pozar, poplavu, strujni
udar i ozbiljne telesne povrede.

Kao primer, ali ne ograni¢avajuci se na
sledece, za popravke slede¢eg moraju se
kontaktirati ovlasceni profesionalni
serviseri ili registrovani profesionalni
serviseri: kompresor, kolo za hladenje,
glavna ploca, inverterska ploca, ploca
ekrana itd.

Proizvodac¢/prodavac ne moze biti
odgovoran ni u kom slucaju kada krajnji
korisnici ne postupe u skladu sa gore
navedenim.

Dostupnost rezervnih delova za frizider koji
ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni delovi bi¢e
dostupni kako bi frizider ispravno
funkcionisao.

Garancija na frizider koji ste kupili traje
minimalno 24 meseca.

Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetljenja energetskom klasom G.
Dozvoljeno je da izvor osvetljenja u ovom
proizvodu menjaju samo Profesionalni
serviseri.
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Ladzu, vispirms izlasiet So rokasgramatu!

Cienitjamais klient

Paldies, ka izvélgjaties So produktu Beko.

Més vélamies, lai Sis kvalitativais produkts, kas ir raZzots péc jaunakajam tehnologijam,
jums kalpotu ar optimalu efektivitati. Lai to izdarttu, pirms izstradajuma lietoSanas rupigi
izlasiet So rokasgramatu un jebkuru citu pievienoto dokumentaciju.

Nemiet véra visu $aja lietoanas instrukcija doto informaciju un bridinajumus. Sadi jas
pasargasiet sevi un produktu no iespéjamiem riskiem. Saglabajiet So lietoSanas
rokasgramatu. Ja jus So iekartu nododat kadam citam, [1dzi dodiet ari $o rokasgramatu.

Lietotaja rokasgramata un uz izstradajuma ir izmantoti $adi simboli:

Izlasiet So lietoSanas rokasgramatu.

f Bistamiba, kas var izraisit navi vai traumas.

[OFEHO]
- E N EHG * % Izstradajumu datubazé saglabato informaciju par modeli var iegit,

apmeklgjot talak noradito timek|a vietni un sameklgjot taja sava
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*) | modela identifikatoru (*), kas atrodams energijas mark&uma.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Drosibas instrukcijas

+ Saja sadala ir ietverti drosibas A\ Traumu risks, saskaroties ar
noradijumi, kas nepiecieSami, asam virsmam!
Ial.novers.t_u miesas bOJaJumu A\UV-C starojuma risks
vai materialu bojajumu risku.

* Musu uznémums nav atbildigs
par bojajumiem, kas var A1 .2 LietoSanas noluks
rasties, ja netiks ieveroti Sie
noradijumi.

+ Vienmer uzstadisanas un
remonta darbibas javeic
razotajam, pilnvarotam
servisam vai personai, kuru
aprakstijis importétaja
uznemums.

« Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas un piederumus.

- Sis izstradajums nav
piemeérots komercialai
lietoSanai, un to nedrikst
izmantot citiem merkiem,
iznemot paredzétajam
lietojumam.

- Sis izstradajums ir paredzéts
ekspluatacijai iekstelpas,
pieméram, majsaimnieciba vai

* Nelabojiet vai neaizstajiet .tam1|dz|g|.
nevienu izstradajuma Piemeram,
sastavdalu, ja vien tas nav Veikalu personala virtuves,
skaidri noradits lietotaja birojos un citas darba vides,
rokasgramata. Lauku majas,

« Neveiciet nekadas Viesnicu, motelu vai citu atputas
izstradajuma modifikacijas. vietu vienibas, ko izmanto klienti,

Hostelos vai lidzigas vides,
Edinasanas pakalpojumiem un
lldzigiem ar mazumtirdzniecibu
/A\ Elektriskas stravas trieciena  nesaistitiem lietojumiem.

A1 .1 Svarigi drosibas
simboli

risks! - So izstradajumu nedrikst
Izlasiet $o lietoganas izmantot atklata vai slégta
rokasgramatu. areja vide, pieméram, kugos,

dzivojamos furgonos,
balkonos vai terases.
Izstradajums paklausana

& Bistamiba, kas var izraisit
apdegumus, saskaroties ar
karstam virsmam.

&Degoés materials, bridina par
ugunsbistamibu.
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lietus, sniega, saules un véja
iedarbibai var izraisit
aizdegsanas risku.

1.3 Beérnu,
A neaizsargatu personu
un majdzivnieku
drosiba

« So izstradajumu drikst lietot
bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar nepietiekami
attistitam fiziskam, manu vai
garigam sp€jam vai pieredzes
un zinasanu trakumu, ja vini
tiek uzraudziti vai viniem ir
sniegtas instrukcijas par
ierices drosu lietoSanu un ar to
saistitiem apdraudejumiem.

+ Bérniem vecuma no 3 idz 8
gadiem ir atlauts ievietot un
iznemt partiku aukstuma
izstradajuma/no ta.

+ Bérni un majdzivnieki nedrikst
spéléties ar izstradajumu, kapt
uz ta vai taja iek|ut.

* Bérni un majdzivnieki nedrikst
atrasties kabines
(kompresora) zona, kur
atrodas elektriskas dalas.

« TiriSanu un lietotaju apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien nav
kads vinus uzrauga.

+ Glabjjiet iepakojuma
materialus bérniem
nepieejama vieta. Savainojumu
un nosmaksanas risks.

+ Ja uz izstradajuma durvim ir
pieejama slédzene, turiet
atslégu bérniem nepieejama

vieta.
A1 4  Elektriska drosiba

* lzstradajumu nedrikst
pievienot kontaktligzdai
uzstadisanas, apkopes,
tiriSanas, remonta un
transportésanas laika.

Ja stravas kabelis ir bojats, tas
janomaina razotaja, pilnvarota
servisa pakalpojumu sniedzéja
vai importetaja nosutitai
personai, lai novéerstu
iespéjamu apdraudéjumu.
Nebaziet stravas kabeli zem
izstradajuma vai izstradajuma
aizmugure. Nenovietojiet uz
stravas kabela smagus
priekSmetus. Stravas kabelis
nedrikst bat saliekts, saspiests
un saskarties ne ar vienu
siltuma avotu.

Izmantojiet tikai originalu
kabeli. Neizmantojiet
pargrieztus vai bojatus
kabelus.

Izstradajuma darbinasanai
neizmantojiet pagarinataju,
daudzdaligo kontaktdaksu vai
adapteri.

Portativas daudzdaligas
kontaktdaksas vai
parnésajamie barosanas avoti
var parkarst un izraisit
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aizdegsSanos. Tadejadi aiz
izstradajuma vai ta tuvuma
nenovietojiet parnesajamus
stravas avotus ar vairakiem
spraudniem.

Pirms izstradajuma
pieslégSanas stravas avotam,
instaléSanas laika nonemiet
stravas kabeli no
kondensatora aka (ja tads ir).
Péc uzstadisanas lietotajam
nedrikst but iespéja aizsniegt
elektriskas dalas.
Nepievienojiet izstradajuma
stravas vadu valigai vai bojatai
stravas kontaktligzdai. Sada
veida savienojumi var parkarst
un izraisit aizdegsanos.
KontaktdaksSai jabat viegli
pieejamai. Ja tas nav
iesp€jams, elektroinstalacija
jabut pieejamam
mehanismam, kas atbilst
elektroenergijas tiesibu aktiem
un kas atvieno visas spailes no
elektrotikla (drosinatajs,
slédzis, galvenais slédzis utt.).
Izstradajumu nedrikst darbinat
ar aréju parslegsanas ierici,
piemeéram, taimeri vai
talvadibas sistemu.

Nelietojiet produktu, ja jusu
kajas ir basas vai kermenis ir
slapjs.

Neaiztieciet kontaktdaksu ar
slapjam rokam!

LV /66

« Parliecinieties, ka

+ Atvienojot ierici, turiet nevis aiz

stravas vada, bet aiz
kontaktdaksas.

kontaktdaksa nav mitra, netira
vai putek|aina.

* Nekad nepievienojiet

izstradajumu energijas
taupianas iericém. Sis
sistémas ir izstradajumam
kaitigas.

A1 .5 Darbibas drosSiba

* Pirms produkta parnésasanas

parliecinieties, ka ierice ir
atvienota no elektrotikla.
Sis izstradajums ir smags,
nerikojieties ar to pats. Ja
izstradajums uz jums nokrit,
var rasties traumas.
Parvadajot izstradajumu,
netrapiet un nenolaidiet to.
Transportégjot izstradajumu,
vienmer aizveriet durvis un
neturiet to aiz durvim.
Rikojoties ar izstradajumu,
uzmanieties, lai nesabojatu
dzesésanas sistemu un
caurules. Nedarbiniet
izstradajumu, ja caurules ir
bojatas, un sazinieties ar
pilnvarotu servisu.



1.6 UzstadiSanas
drosiba

Lai sagatavotu izstradajumu
lietoSanai, skatiet informaciju
lietotaja rokasgramata un
parliecinieties, vai elektriskie
un tdensvadi ir atbilstosi
prasibam. Ja ng, zvaniet
kvalificetam elektrikim un
santehnikim, lai péc vajadzibas
sakartotu komunalos
pakalpojumus.

Preteja gadijuma var rasties
elektriskas stravas trieciens,
ugunsgreks, problemas ar
izstradajumu vai savainojumi.
Pirms uzstadiSanas
uzsaksSanas izsledziet
drosSinataju, lai atslégtu
stravas padevi elektrotiklam,
pie kura ir pieslégts
izstradajums.

Izstradajums jauzstada divam
vai vairakam personam.
Iznemot izstradajumu no
iepakojuma un uzstadot,
izmantojiet aizsargcimdus.
Produkts ir paredzéts
lietoSanai vietas, kas ir
zemakas par 2000 metriem
virs juras limena.

Aizsargajiet bérnus no
uzstadiSanas zonas.

Pirms izstradajuma
uzstadiSanas parbaudiet, vai
tam nav bojajumu. Neuzstadiet
izstradajumu, ja tas ir bojats.

« Vienmer lietojiet individualos
aizsardzibas Ilidzek|us (cimdus
u. c.) produkta uzstadisanas,
apkopes un remonta laika.
Traumu risks.

* Neuzstadiet vai neatstajiet

izstradajumu vietas, kur tas var

but paklauts argjas vides
temperaturas iedarbibai.

* Novietojiet izstradajumu uz
tiras, [ldzenas un cietas
virsmas un [idzsvarojiet to ar
reguléjamam kajam (pagriezot
prieksejas kajas pa labi vai pa
kreisi). Pretéja gadijuma
ledusskapis var apgazties un
radit savainojumus.

« Parvietojot izstradajumu,
rikojieties uzmanigi, lai
nesabojatu gridu (flizésanu u.
c.). Uzstadiet izstradajumu uz
gridas vai nodroSiniet
pietiekamu atbalstu atkariba
no izstradajuma izmera, svara
un lietoSanas veida.
Parliecinieties, ka izstradajums
neatrodas siltuma avota
tuvuma un visas Cetras kajas ir
stabilas un atbalstitas pret
gridu. Uzstadiet izstradajumu
péc vajadzibas un
parliecinieties, ka tas ir
horizontala stavokili,
izmantojot burbullistinu. Lai
nodrosinatu pilnigu
aukstumneséja kontlra
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efektivitati, pirms izstradajuma
lietoSanas pagaidiet vismaz
divas stundas.

Izstradajums jauzstada sausa
un védinama vide. Neturiet
zem izstradajuma paklajus,
gridsegas vai lldzigus
parklajus. Tas var izraisit
ugunsgréeka risku
neatbilstoSas ventilacijas dé|!
Neaizsprostojiet un
neaizsedziet ventilacijas
atveres. Pretéja gadijuma
palielinasies energijas patérins
un jasu izstradajums var tikt
bojats.

Atstajiet pietiekami daudz
vietas pie saniem un virs tiem,
lai nodrosinatu atbilstosu
ventilaciju. Lai noverstu karstu
virsmu veidoSanos, atstarpei
starp aizmuguréjo paneli un
sienu aiz izstradajuma jabut
vismaz 50 mm lielai.
Samazinot So attalumu, var
palielinaties produkta
energijas patérins.

Novietojot izstradajumu,
parliecinieties, ka barosanas
kabelis nav bojats vai
saspiests.

Izstradajumu nedrikst piesléegt
pie baroSanas sistemam un
barosanas avotiem, kas var
izraistt pekSnas sprieguma
izmainas (pieméram,
parnésajams saules energijas
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avots). Pretéja gadijuma
peksnu sprieguma svarstibu
rezultata var tikt bojats jusu
izstradajums!

Jo vairak aukstumagenta ir
ledusskapi, jo lielakai jabut ta
uzstadiSanas telpai. Loti
mazas telpas gazes nopludes
gadijuma dzesésanas sistéma
var rasties uzliesmojoss gazes
un gaisa maisijums. Uz
katriem 8 gramiem
aukstumagenta ir
nepiecieSams vismaz 1 m?3
tilpuma. Jisu izstradajuma
pieejama aukstumagenta
daudzums ir noradits tipa
markéjuma etikete.
Izstradajumu nedrikst novietot
ta, lai stravas kabeli, gazes
plits metala $|utene, metala
gazes vai udens caurules
nesaskartos ar izstradajuma
aizmuguréjo sienu (vai
kondensatoru).

Izstradajums uzstadiSanas
vieta nedrikst but paklauta
tieSiem saules stariem, un tas
nedrikst atrasties siltuma
avota, pieméram, krasns,
radiatoru u.c. tuvuma. Ja
nevarat novérst produkta
uzstadiSanu siltuma avota
tuvuma, izmantojiet piemeérotu
izolacijas plaksni un



parliecinieties, vai minimalais

attalums lidz siltuma avotam ir

sads:

- Vismaz 30 cm attaluma no
siltuma avotiem, pieméram,
krasnim, cepeskrasnim,
apkures iericém un
silditajiem utt.,

— Unvismaz 5 cm attaluma no
elektriskajam krasnim.
Jusu izstradajumamir |
aizsardzibas klase.
Pievienojiet izstradajumu
iezemetai kontaktligzdai, kas
atbilst tipa markeéjuma etikete
noraditajam sprieguma,
stravas un frekvences
vertibam. Kontaktligzdai jabut
ar 10A — 16A drosSinataju.
Musu uznemums
neuznemsies atbildibu par
jebkadiem bojajumiem, kas
radusies, izmantojot
izstradajumu bez sazemeéjuma
un vietéjiem likumiem
neatbilstosa stravas
piesleguma del.
Uzstadisanas laika ierices
stravas kabelim jabut
atvienotam. Preté€ja gadijuma
var rasties elektriskas stravas
trieciena un savainojumu risks!
Nepievienojiet izstradajumu
kontaktligzdam, kas ir valigas,
salauztas, netiras, taukainas
vai kontaktligzdam, kas ir
valigas to novietnés, radot
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saskares ar Gdeni risku. Sada
veida savienojumi var parkarst
un izraisit aizdegsanos.
Novietojiet izstradajuma
stravas kabeli un $|dtenes (ja
tadas ir) t3, lai tie neradttu
paklupsanas risku.

Mitruma un skidruma
iekluSana stravas dalas vai
stravas vada var izraisit
1ssavienojumu. Tapec
nelietojiet produktu mitra vide
vai vietas, kur var izs|akstities
ddens (piem., garaza, velas
mazgatava utt.). Ja
ledusskapis ir slapj$ no tudens,
atvienojiet to no elektrotikla un
sazinieties ar pilnvarotu
servisu.

Nekad nepievienojiet
ledusskapi energijas
taupianas iericém. Sis
sistémas ir izstradajumam
kaitigas.

Nonemot elektroniskas plates
vaku un kompresora
aizmuguréjo vaku (ja tas ir
uzstadits), pastav risks
saskarties ar elektriskajam
dalam. Nenonemiet
elektroniskas plates vaku un
kompresora aizmuguréjo vaku
(ja tas ir uzstadits). Pastav
elektriskas stravas trieciena
risks!



A1 .7 Darbibas drosiba

* Nekad nelietojiet uz
izstradajuma Kimiskos
spradziena risku.

+ Razojuma bojajuma gadijuma
atvienojiet to no tikla (vai
izsledziet drosinataju, pie kura
tas ir pieslégts) un nedarbiniet
to, l1dz to salabos pilnvarotais
serviss. Pastav elektriskas
stravas trieciena risks!

+ Nenovietojiet liesmu (aizdegtu
sveci, cigareti utt.) vai
karstuma avotus (gludekli,
plitinu, cepeskrasni utt.) uz
izstradajuma vai ta tuvuma.
Produkta tuvuma nenovietojiet
viegli uzliesmojosus/
spradzienbistamus
materialus...

* Nekapiet uz izstradajuma.
Kritiena un savainosanas risks!

* Nebojajiet dzesésSanas
sistémas caurules, izmantojot
asus un caurdurosus
instrumentus. Aukstumagents,
kas izsmidzinas gazes vadu,
caurulu pagarinajumu vai
augseéjas virsmas parklajuma
caurdursSanas gadijuma, var
izraistt adas kairinajumu un
acu bojajumus.

* Neiejaukties dzeséSanas
skidruma kéde un nebojat to
Spradziena risks.

* Nenovietojiet un nedarbiniet
elektriskas ierices ledusskapi/
saldétava, ja vien to nav
ieteicis razotajs.

+ Lai paatrinatu atkausésanu,
neizmantojiet citas
procedduras, iznemot razotaja
ieteiktas.

« Uzmanieties, lai nepieskartos
ar rokam vai kermena dalam
pie kustigajam detalam
izstradajuma iekspuseé. Esiet
uzmanigs, lai neiespiestu
pirkstus starp ledusskapi un ta
durvim. Esiet piesardzigs,
atverot vai aizverot durvis, ja
tuvuma ir berni.

* Nelieciet pie mutes saldejumu,
ledus gabalinus vai saldétu
partiku, tiklidz tos iznemat no
saldetavas. Apsaldéjumu risks!

* Nepieskarieties saldétavas
iekSejam sienam, metala
dalam vai saldétava turétai
partikai ar slapjam rokam.
Apsaldéjumu risks!

* Nenovietojiet saldétavas
nodalijuma gazeto dzerienu
bundzas vai karbas un
pudeles, kas satur skidrumus,
kas var sasalt saldétavas
nodalijuma. Bundzas vai
pudeles var eksplodét.
Savainojumu un materialu
bojajumu risks!
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* Neizmantojiet un nenovietojiet
ledusskapja tuvuma
materialus, kas ir jutigi pret
temperaturu, pieméeram,
uzliesmojosus aerosolus,
uzliesmojosus priekSmetus,
sauso ledu vai citas kimiskas
vielas. Ugunsgreka un
spradziena risks!

* Neglabajiet izstradajuma
iekSpusé€ spradzienbistamus
materialus, pieméram,
aerosola baloninus ar viegli
uzliesmojosiem materialiem.

* Nenovietojiet bundzas ar
Skidrumu virs izstradajuma
atveérta stavoklr. Udens
uzslakstisSana uz elektriskas
dalas var izraisit elektriskas
stravas trieciena vai
ugunsgréka.

+ Saskael$anas riska dé|
saldéetavas nodalijuma
neuzglab3jiet stikla traukus ar
Skidrumu.

- Sis izstradajums nav
paredzéts zau, asins plazmas,
laboratorijas preparatu vai
ltdzigu materialu un produktu
uzglabasanai un dzesésanai,
uz kuriem attiecas Medicinas
produktu direktiva.

+ Jaizstradajums tiek izmantots
neatbilstosi tam paredzétajam
meérkim, tas var izraisit
iekSpuse turéeto izstradajumu
bojajumus vai pasliktinasanos.

+ Ja jusu ledusskapis ir aprikots
ar zilu gaismu, neskatieties uz
$0 gaismu ar optiskam

iericém. Neskatieties ilgstosi

tieSi uz UV LED gaismu.
Ultravioletie stari var izraisit
acu nogurumu.

Nelieciet izstradajuma vairak
partikas neka tas ir iespéjams.
Lai paatrinatu atkausésanu,
neizmantojiet citas
procedduras, iznemot razotaja
ieteiktas. Ja ledusskapja
saturs, atverot durvis, nokrit,
var gut traumas vai bojajumus.
Lidzigas problémas var rasties
ari tad, ja virs izstradajuma tiek
novietots kads objekts.
Parliecinieties, ka esat
nonémis ledu vai udeni, kas
varétu bat nokritis uz gridas, lai
izvairitos no savainojumiem.
Mainiet plauktu/pude|u plauktu
atrasanas vietas uz
ledusskapja durvim tikai tad,
kad stativi ir tuksi. Traumu
bistamiba!

Nenovietojiet uz izstradajuma
priekSmetus, kas var nokrist/
apgazties. Sie priekSmeti var
nokrist, atverot vai aizverot
durvis, un izraisit
savainojumus un/vai
materialus bojajumus.
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* Nesitiet un neizdariet
parmerigu spiedienu uz stikla
virsmam. Stikla lauskas var
izraisit savainojumus un/vai
materialus bojajumus.

* Produktiem, kas paredzeéti
gaisa filtra izmantosanai
pieejama ventilatora vaka,
filtram vienmer jabut
uzstaditam, kad ledusskapis
darbojas.

+ Neaizsprostojiet ventilatoru (ja
tads ir pieejams) ar €dienu.

* Bojatas blives janomaina péc
iesp€jas atrak.

« JUsu produktam var but 1pasi
nodalijumi (svaigu produktu
nodalijums, nulles gradu
nodalijums utt.) Ja vien
attiecigaja produkta lietoSanas
instrukcija nav noradits citadi,
Sos nodalijumus var nonemt,
un produktu var izmantot ar
tadu pasu veiktspéju.

+ Jusu izstradajuma dzesésanas
sistema satur R600a
aukstumnesé€ju. Izstradajuma
izmantotais aukstumagenta
veids ir noradits tipa
markéjuma etiketé. ST gaze ir
uzliesmojosa. Tapéc esiet
piesardzigs, lai nesabojatu
dzesésanas sistému un
caurules izstradajuma
darbibas laika. Caurulu
bojajumu gadijums;

1. Nepieskarieties
izstradajumam vai stravas
kabelim.

2. Turiet izstradajumu talak no

iesp€jamiem uguns avotiem,
kas var izraisit izstradajuma
aizdegsanos.

3. Ventilgjiet zonu, kur
izstradajums ir novietots.
Neizmantojiet ventilatoru.

4. Sazinieties ar pilnvaroto
servisu.

Pirms atbrivojieties no veciem

izstradajumiem, kurus vairs

nedrikst izmantot:

1. Atvienojiet stravas vadu no
elektrotikla kontaktligzdas.

2. Nogrieziet stravas kabeli un
iznemiet to no ierices kopa ar
kontaktdaksu.

3. Neiznemiet plauktus un
atvilktnes no izstradajuma,
lai novérstu bérnu ieklisanu
ierice.

4. Nonemiet durvis.

5. Uzglabajiet izstradajumu t3,
lai tas neapgaztos.

6. Nelaujiet bérniem spéléties
ar norakstito izstradajumu.

7. Jaizstradajums ir bojats un
novérojat gazes nopludi,
[Gdzu, turieties talak no
gazes. Saskaroties ar adu,
gaze var izraisit
apsaldejumus.
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* Neizmetiet izstradajumu,
izmetot to uguni. Eksplozijas
risks.

+ Ja uz izstradajuma durvim ir
pieejama slédzene, turiet
atslégu bérniem nepieejama
vieta.

1.8 Partikas
uzglabasanas drosiba

LUdzu, pieversiet uzmanibu

sadiem bridinajumiem, lai

izvairitos no partikas bojasanas:

+ Atstajot durvis atvertas ilgu
laiku, var paaugstinaties
temperatira izstradajuma
iekSpuse.

* Regulari tiriet pieejamas
drenazas sistémas, kas nonak
saskare ar partiku.

* |ztiriet Gdens tvertnes, kas nav
izmantotas 48 stundas, un
udensapgades sistémas, kas
nav izmantotas ilgak par 5
dienam.

+ Uzglabajiet jélu galu un zivju
produktus atbilstoSos
izstradajuma nodalijumos.
Tadejadi tas nepil un
nesaskaras ar citiem partikas
produktiem.

+ Divzvaigznu saldéetavas
nodalijumi tiek izmantoti
ieprieks pilditu partikas
produktu uzglabasanai,

saldéjuma un saldejuma
pagatavosanai un
uzglabasanai.

* Vienas, divu un tris zvaigznu
nodalijumi nav piemeéroti
svaigas partikas sasaldésanai.

+ Ja dzesésanas produkts ilgu
laiku ir atstats tukss, izsledziet
izstradajumu, atkauségjiet,
notiriet un nosusiniet produktu,
lai aizsargatu izstradajuma
korpusu.

* Péc partikas produktu
ievietoSanas parbaudiet, vai
nodalijuma lukas un jo 1pasi
saldétavas durvis ir pareizi
aizvertas.

* Ledusskapja nodalijumu
izmantojiet svaigu partikas
produktu uzglabasanai, bet
saldéetavas nodalijjumu -
saldétu produktu
uzglabasanai, svaigu partikas
produktu sasaldésanai un
ledus gabalinu pagatavosSanai.

* Neuzglabajiet partikas
produktus, pienacigi
nenoslédzot tos ledusskapja
un saldetavas nodalijumos, lai
noverstu tiesu saskari ar
ieksejam virsmam.
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Apkopes un

A1 9
tinSanas drosiba

Pirms ledusskapja tirnsanas vai
apkopes darbu veikSanas
atvienojiet to no tikla vai
izsledziet drosinataju.
Nevelciet aiz durvim vai durvju
roktura, ja gatavojaties
parvietot izstradajumu
tinsanas nolukos. Ja rokturis
tiek parak spécigi pavilkts,
durvis var radit traumas.
Nenovietojiet rokas, kajas vai
metala priekSmetus zem vai
aiz izstradajuma. Var rasties
iesprusana vai jebkura asa
mala var izraisit miesas
bojajumus.

Nemazgajiet izstradajuma
iekSpusi vai arpusi ar
spiediena mazgajamo masinu,
tvaiku, izsmidzinatu ddeni vai
udeni, ko izlej ar udeni.
Elektriskas stravas trieciena un
aizdegsSanas risks.

Tirot izstradajumu,
neizmantojiet asus un
abrazivus instrumentus vai
sadzives tirisanas lidzek|us,
mazgasanas lidzek|us, gazi,
benzinu, skidinataju, spirtu,
laku un tamlidzigas vielas.
Izstradajuma iekSpusé
izmantojiet tikai tadus
tiriSanas un apkopes lidzek]us,
kas nav kaitigi partikai.

* Nelietojiet papira dvielus,
virtuves suklus vai citus cietus
tinsanas materialus.

* Nekad neizmantojiet tvaiku vai

tvaicétus tirisanas lidzek|us
izstradajuma tirisanai un taja
esosa ledus atkausésanai.
Tvaiks var izveidot kontaktu ar
ledusskapja dalam, un var
izraisit 1Issavienojumu vai
elektriskas stravas triecienu!

+ Atkausésanas procesa
paatrinasanai neizmantojiet
nekadus mehaniskus rikus vai
citus rikus, iznemot razotaja
ieteiktos.

« Uzmanieties, lai tdens netiktu
pie ventilacijas atverem,
elektroniskajam shémam vai
izstradajuma apgaismojuma.
Preteja gadijuma var rasties
aizdegsSanas vai elektriskas
stravas trieciena risks.

* Izmantojiet tiru, sausu dranu,
lai noslaucitu puteklus vai
sveskermenus no
kontaktdakSas galiem.
Kontaktdaksas tiriSanai
neizmantojiet slapju vai mitru
dranas gabalu. Pretgja
gadijuma var rasties
aizdegsSanas vai elektriskas
stravas trieciena risks.
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A1.10 Apgaismojums

Sazinieties ar autorizetu servisu,
ja jums janomaina
apgaismojumam izmantota LED

spuldze / spuldzite.
A1 .11 Veca izstradajuma
likvidéSana
Atbrivojoties no veca
izstradajuma, ieverojiet talak
shiegtos noradijumus:
Lai bérni nejausi neieslédzas
izstradajuma, ja ir durvju
sledzene, deaktivizéjiet to.
DzeséSanas skidruma $|akatas
ir kaitigas acim. lzmetot
izstradajumu, nesabojajiet
nevienu dzeséSanas sistémas
dalu.

2 Vides instrukcijas

Tas var but letals, ja
kompresora ella tiek norita vai
ta iek|ust elpcelos.

Jusu izstradajuma dzesésanas
sistéma ietver R600a gazi, ka
noradits tipa markéjuma. St
gaze ir uzliesmojosa.
Neizmetiet izstradajumu,
izmetot to uguni. Eksplozijas
risks!

C - Pentanu izmanto ka putu
putu izolacijas putu uzpusanas
agentu, un ta ir viegli
uzliesmojosSa viela. Neizmetiet
izstradajumu, izmetot to ugunr.

2.1 Atbilstiba EEIA direktivai un
atkritumu likvidésana

apsaimniekosana palidz noverst
iespejamas negativas sekas uz vidi un

cilveku veselibu,

Sis izstradajums atbilst ES
WEEE direktivai (2012/19/ES).
Sim izstradajumam ir elektrisko
un elektronisko iericu atkritumu
klasifikacijas simbols (WEEE).
. marké&jums norada, ka
Eiropas Savienibas teritorija So
izstradajumu péc kalposanas laika nedrikst
utilizét kopa ar citiem sadzives
atkritumiem. Lietota ierice ir janogada
oficialaja nodo$anas punkta, kur tiek
reciklétas elektriskas un elektroniskas
ierices. Lai atrastu Sos nodosanas punktus,
sazinieties ar vietéjam iestadém vai
mazumtirgotaju, pie kura produkts tika
iegadats. Katra majsaimnieciba spélé
butisku lomu vecu iekartu utilizésana un
reciklésana. Piemerota lietoto iekartu
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Atbilstiba RoHS direktivai

Jusu iegadatais izstradajums atbilst ES
RoHS direktivai (2011/65/ES). Tas nesatur
kaitigus un aizliegtus materialus, kas
noradrti Direktiva.

lepakojuma informacija
lerices iepakojuma materiali ir
razoti no parstradajama materiala
saskana ar valsts vides likumiem.
Neatbrivojieties no iepakojuma
materialiem, izmetot tos kopa ar
majsaimniecibas vai cita veida
atkritumiem. Nododiet tos vietéjos
iepakojuma materialu savak$anas
punktos.



Atbilstiba standartiem un testa
C € informacija / EK atbilstibas

deklaracija
ST produkta izstrades, razo$anas un
pardoSanas posmi atbilst drosSibas
noteikumiem visas attiecigajas
Eiropas Kopienas pamatnostadneés.
2014/35/ES, 2014/30/ES, 93/68/
EK, IEC 60436/DIN 44990, EN
50242

3 Jusu ledusskapis

1
»2
»3
>4
»5
»6
»7

1 Vadibas panelis un displejs 2 Ventilators

3 Reguléjami plaukti 4 * Pudelu plaukts

5 * Darzenu atvilktne 6 * Aukstas uzglabasanas atvilktne

7 Saldéetavas nodalijums 8 Pudelu plaukts

9 Durvju plaukts 10 Olu turétajs

11 * Regulgjami durvju plaukti
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*|zveles: Attéli Saja lietoSanas instrukcija ir
shematiski un var precizi neatbilst jusu
izstradajumam. Ja jusu izstradajumam nav
attiecigo dalu, tada gadijuma konkréta
informacija attiecas uz citiem modeliem.

D

11 1

[ ——THit—»3
O«

[ T I
8«
7« L 4
6«
54

1 * Reguléjami durvju plaukti 2 Olu turétajs
3 Durvju plaukts 4 * Pudelu plaukts
5 Saldétavas nodalijums 6 * Aukstas uzglabasanas atvilktne
7 * Darzenu atvilktne 8 * Pudelu plaukts
9 Regulejami plaukti 10 Ventilators
11 Vadibas panelis un displejs

*|zveles: Attéli Saja lietoSanas instrukcija ir
shematiski un var precizi neatbilst jusu
izstradajumam. Ja jusu izstradajumam nav
attiecigo dalu, tada gadijuma konkréta
informacija attiecas uz citiem modeliem.

4 UzstadiSana

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!
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4.1 Pareiza uzstadiSanas vieta

Sazinieties ar pilnvaroto servisu par
izstradajuma uzstadiSanu. Lai sagatavotu
izstradajumu uzstadiSanai, skatiet
informaciju lietotaja rokasgramata un
parliecinieties, vai elektriskie un tGdensvadi
ir atbilstosi prasibam. Ja ng, zvaniet
elektrikim un santehnikim, lai péc
vajadzibas sakartotu komunalos
pakalpojumus.

« ierici uz lldzenas virsmas, lai izvairitos no

+ Novietojiet izstradajumu vismaz 30 cm
attaluma no silditaja, krasns un lidzigiem
karstuma avotiem, un vismaz 5 cm
attaluma no elektriskajam cepeskrasnim.

+ Novietojot divus ledusskapjus vienu
blakus otram, atstajiet vismaz 4 cm
attalumu starp abam iericém.

+ Uzglabat produktu arpus tieSiem saules
stariem un sausa vieta.

+ Parliecinieties, ka atstarpes
aizsargelements pie aizmuguréjas sienas
ir uzstadits tam paredzétaja vieta (ja
ietilpst izstradajuma komplektacija).

5 Sagatavosana

4.2 Kaju regulésana

Ja izstradajums nav nobalanséts,
noregul€jiet priekS€jas reguléjamas kajinas,
pagriezot tas pa labi vai pa kreisi.

| i

N W

4.3 Bridinajums par karstu virsmu

Jusu ledusskapja sanu sienas ir aprikotas
ar dzesé€josas vielas caurulem, lai uzlabotu
dzesésanas sistéemu. Caur Sim virsmam var
plUst augstspiediena Skidrums, kas var
sakarsét virsmas un sanu sienas. Ta ir
parasta paradiba, un apkope nav
nepiecieSama.

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!

5.1 Ko darit, lai taupitu energiju

+ lekraujot partikas produktus, atstajiet
pietiekami daudz vietas ledusskapja
iekSpuseg, lai nodrosinatu pietiekamu
gaisa cirkulaciju dzesésanai.

+ Ta ka karstais un mitrais gaiss tiesi

neiek|Ust jusu izstradajuma, kamer nav

atvertas durvis, jusu izstradajums pats
optimizés savus apstak|us, lai pasargatu
jusu partiku. Sados apstaklos funkcijas
un komponenti, pieméram, kompresors,
ventilators, silditajs, atkausésana,
apgaismojums, displejs un ta talak,
darbosies atbilstosi vajadzibam,
patérgjot minimalu energiju.

Ja ir vairakas iespé€jas, stikla plaukti

janovieto t3, lai gaisa izpludes atveres pie

aizmugureéjas sienas netiktu
aizsprostotas, un vélams t3, lai gaisa

izpludes atveres paliktu zem stikla
plaukta. ST kombinacija var palidzét
uzlabo gaisa sadali un energoefektivitati.

+ Uzglabasanas laika |oti ieteicams
izmantot zemak esoS$o atvilktni.

+ Optimalai efektivitatei 24 stundas pirms
svaigu partikas produktu ievietoSanas
saldétava var izmantot atro sasaldésanu
(ja tada ir pieejama).

+ Vairuma gadijumu péc svaigu partikas
produktu ievietoSanas saldétava atras
sasaldésanas funkcijai pietiek ar 24
stundam. Péc kada laika atras
sasaldésanas funkcija tiks automatiski
deaktivizéta.

+ Saldejot nelielu partikas produktu
daudzumu, atras sasaldésanas funkciju
péec kada laika var deaktivizét, lai
nodrosinatu energijas taupisanu.

« Lai taupTtu energiju, uzglabajiet partiku
dzesétaja vai dzeséSanas nodalijuma
atbilstosi piemérotiem uzglabasanas
apstakliem.
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5.2 Pirma lietoSana

Pirms izstradajuma lietoSanas
parliecinieties, ka ir veikti nepiecieSamie
sagatavosSanas darbi saskana ar
noradijumiem sadalas "DroSibas
instrukcijas" un "Uzstadisana".

Pirms produkta lietoSanas pagaidiet
vismaz 2 stundas, lai nodrosinatu pilnigu
saldesanas efektivitati.

6 stundas turiet produktu darbinamu,
nenovietojot taja nekadus édienus, un
produkta durtinas ir jatur péc iespéjas
vairak aizvertas.

Temperaturas izmainas, ko izraisa durvju
atvér§ana un aizvér$ana izstradajuma
lietosanas laika, parasti var izraistt
kondensaciju uz durvju/virsbives
plauktiem un izstradajuma ievietotajiem
stikla traukiem.

Bus dzirdama skana, kad saks darboties
kompresors. Tas ir normali, ja produkts
rada troksni pat tad, ja kompresors
nedarbojas, jo Skidrums un gaze var tikt
saspiesti dzesésanas sistéma.

Ir normali, ja ledusskapja priekséjas
malas ir siltas. Tas ir paredzétas sasilt,
lai novérstu kondensacijas veido$anos.

6 lzstradajuma darbiba

5.

Ladzu, skatiet klimata klasi uz savas ierices
datu plaksnites. Viena no talak noraditas
informacijas attiecas uz jusu ierici
atbilstosi klimata klasei.

Daziem modeliem indikatoru panelis
automatiski izslédzas 1 mindtes péc tam,
kad durvis aizveras. Tas atkartoti
aktivizéjas, kad durvis tiek atvértas vai
tiek nospiesta kada no pogam.

3 Klimata klase un definicijas

SN: ligtermina mérens klimats: ST
dzesésanas ierice ir paredzeta lietoSanai
apkartejas vides temperatura no 10 °C
[idz 32 °C.

N: Mérens klimats: ST dzeséanas ierice
ir paredzéta lietoSanai apkartéjas vides
temperatdra no 16 °C lidz 32 °C.

ST: Subtropu klimats: ST dzesésanas
ierice ir paredzeta lietoSanai apkartejas
vides temperatura no 16 °C lidz 38 °C.
T: Tropu klimats: ST dzeséganas ierice ir
paredzéta lietoSanai apkartéjas vides
temperatira no 16 °C lidz 43 °C.

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!

+ lzstradajumu drikst lietot tikai partikas
glabasanai.

Izslédziet Udens varstu, ja busiet prom no
majam (piem., atvalinajuma) un ilgstosi
neizmantosiet ledus veidotaju vai tdens
automatu. Pretéja gadijuma var rasties
noplides.
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Izstradajuma atvienoSana

Iznemiet partiku, lai novérstu smaku
veidoSanos,

Pagaidiet, lidz ledus izkusis, notiriet
iekSpusi un |aujiet tai nozat, atstajiet
durvis val3, lai nesabojatu korpusa
ieksgjo plastmasu.



7 Jusu produkta lietoSana

7.1 lzstradajuma vadibas panelis
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1 *Bezvadu poga

3 Ledusskapja nodalijuma
temperatdras iestatiS8anas poga

5 Saldeésanas nodalijuma simbols

7 Atras sasaldésanas poga
9 Ledusskapis leslégts/lzslégts

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!
Indikatora panela skanas un vizualas
funkcijas palidzés jums lietot produktu.
*|zveles: Paraditas funkcijas nav obligatas,
ierices indikatora paneli var atskirties péc
formas un atrasanas vietas.

1.Bezvadu atsléga* /"?\

ST poga tiek izmantota, lai bezvadu rezima
izveidotu savienojumu ar ierici, izmantojot
mobilo lietojumprogrammu HomeWhiz. Ja
taustins tiek nospiests ilgi (3 sekundes),
bezvadu savienojuma simbols displeja/
indikatora mirgos léni (ar 0,5 sekunzu
intervalu). Saite starp ierici un majas tiklu
tiek inicializeta. Kad ir izveidots bezvadu
savienojums ar ierici, bezvadu savienojuma
ikona () degs nepartraukti. Péc sakotnéjas
iestatiSanas savienojumu var aktivizét/
deaktivizét, nospiezot So pogu. Kameér tiek
izveidots savienojums, bezvadu

C]}r
I
9

2 Brivdienu funkcijas taustina
4 DzesesSanas nodalijuma simbols

6 Saldétavas nodalijuma temperaturas
iestatiSanas poga
8 Kludas statusa indikators

savienojuma simbols atri mirgos (ar 0,2
sek. intervalu). Kad savienojums klast
aktivs, bezvadu savienojuma simbols mirgo
nepartraukti. Ja savienojumu ilgstosi nevar
izveidot, parbaudiet savus savienojuma
iestatijumus un skatiet lietotaja
rokasgramatas sadalu “Problému
novérsana”’. Izmantojiet HomeWhiz
lietojumprogrammu bezvadu
savienojumam. Instalacijas soli bus
redzami lietotné instaléSanas laika.

Jus varat piek]ut lietotnei, nolasot QR kodu,
kas atrodas HomeWhiz etiketé uz produkta.
Lietojumprogrammu Android iericém var
iegadaties App Store vai Play Store. Lai
iegltu stkaku informaciju, apmeklgjiet
vietni, https://www.homewhiz.com/.
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https://www.homewhiz.com/

2. Brivdienu funkcijas taustins @(

3 sekundes turiet nospiestu pogu, lai
ieslégtu atvalinajuma funkciju. Ir aktivizets
atvalinajuma rezims un iedegas
atvalinajuma simbols. Uz dzesétaja
nodalijuma temperaturas indikatora tiks
paradits “--", un dzesétaja nodaljjuma
aktiva dzesésanas darbiba netiks veikta.
Aktivizejot So funkciju, nevajadzéetu turet
partiku dzesésanas nodalijuma. Pargjie
nodalijumi turpina atdzeset atbilstosi
ieprieks iestatitajai temperatdrai.

3 sekundes turiet nospiestu pogu, lai
atceltu So funkciju.

3. Ledusskapja nodalijuma temperatiras

. - C

iestatiSanas poga

Lauj iestatit ledusskapja nodalijuma
temperaturu. Nospiezot So taustiny,
dzesétaja nodalijuma temperatiru vares
jestatituz 8,7,6,5,4,3,2un 1 °C.

4. Dzesésanas nodalijuma simbols
DzeséS$anas nodalijuma temperatiras
vértibas tiek paradrtas ekrana, kad Sis
simbols ir aktivs.

5. Saldésanas nodalijjuma simbols
Saldesanas nodalijuma temperatiras
vértibas tiek paradrtas ekrana, kad Sis
simbols ir aktivs.

6.Saldétavas nodalijuma temperatiiras

iestatiSanas taustins 'CEI

Tiek iestatita temperatura saldétavas
nodalijuma. Nospiezot taustinu, saldétavas
nodalijuma temperatira tiek iestatita uz
-18,-19,-20,-21,-22,-23, 24 °C vertibam.

7.Atras iesaldésanas atsléga ﬁi"\)

Kad tiek nospiests atras sasaldésanas
taustin$, jaiedegas atras sasaldésanas
simbolam un jaaktivize atras sasaldéSanas
funkcija. Saldetavas kameras temperatira
ir iestatita uz -27 °C. Funkcija tiek atcelta,
vélreiz nospiezot taustinu. Atras
sasaldésanas funkcija tiks atcelta
automatiski. Lai sasaldétu lielu svaigas
partikas produktu daudzumu, nospiediet

straujas sasaldésSanas pogu pirms partikas
produktu ievietoSanas saldétavas
nodalijuma.

8. Kludas stavokla indikators @

Sis indikators ir aktivs, kad jusu saldetava
nevar veikt pietiekamu dzeséSanu vai
jebkura sensora kludas gadijuma. “E” tiks
paradits uz saldetavas nodalijjuma
temperatiras indikatora, un uz dzesésanas
nodalijuma temperatiras indikatora bus
redzami tadi skaitli ka 1,2,3.... Sie skait]i
sniedz informaciju pilnvarotajam servisam
par raduSos k|udu. leliekot saldétavas
nodalijuma siltu partiku vai atstajot ilgstosi
vala durvis, displeja paradisies izsaukuma
zime. Ta nav klume, tadé| bridinadjums
pazudis tikai tad, kad partika bus atdzisusi
vai kad kada poga tiks nospiesta.

9. Ledusskapis ieslégts/izslégts (Da"
Lauj izslegt ledusskapi, ja poga tiek
nospiesta 3 sekundes. Ledusskapi var
ieslégt, vélreiz nospiezot pogu uz 3
sekundém. Kad funkcija ir aktiva, visi
indikatori nodzisTs.

Temperaturu dzeséSanas nodalijuma var
iestatit no 1 lidz 8°C, bet saldetavas
nodalijuma - no -24 lidz -15°C.
Regulejamas temperaturas vertibas var
atskirties, ja tas ir Sajos diapazonos
saskana ar produkta specifikacijam.

7.2 Partikas uzglabasana jusu
izstradajuma
Partikas produktu uzglabasana
saldeésSanas nodalijuma
Dzesésanas nodalijuma produkta
uzglabajamas partikas temperatira var
svarstities no +3 °C idz -3 °C. Temperatira
dzeséSanas nodalijuma var pazeminaties
zem 0°C, un tas nav piemérots svaigu auglu
un darzenu uzglabasanai. Ja aukstajas
atvilktnés nepiecieSams uzglabat svaigu
partiku, noteikti iestatiet ledusskapja
temperaturu uz 5°C vai augstaku.
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Uzglabajiet partiku dazadas vietas atbilstosi to 1pasibam:

Partikas produkts

Atrasanas vieta

Ola

Durvju plaukts

Piena produkti (sviests, siers)

Ja pieejams, nulles gradu (brokastu édienam)
nodalljums/ dzesésanas nodalijums

Augli, darzeni un zalumi

Auglu-darzenu nodalijums, atvilktne vai;

Svaigas partikas nodalijuma, darzenu atvilktné vai
'Everfresh'+ atvilktné (ja pieejama), ja ledusskapr ir
iestatita temperatara virs 5°C

Svaiga gala, majputni, zivis, desa u.c. gatava partika

Ja pieejams, nulles gradu (brokastu édienam)
nodalifjums/ dzesésanas nodalijums

Gataviem pasniegSanai partikas produktiem, fasétiem
produktiem, konserviem un marinétiem gurkiem

Augséjie plaukti vai durvju plaukts

Dzérieni, pudeles, garsvielas un uzkodas

Durvju plaukts

Partikas uzglabasana saldétavas

nodalijjuma

- Atras sasaldé3anas funkciju var aktivizét
4-6 stundas pirms sasaldésanas
funkcijas un veikt atraku dzesésanu.

+ Atdzeséjiet karstos édienus Iidz istabas
temperatdrai, pirms ievietojat tos
saldétavas nodalijjuma.

+ Saldéjamie partikas produkti jasadala
porcijas atbilstosi patéréjamajam
izméram un jasasaldé atseviskos
iepakojumos.

+ Pirms partikas produktu ievietoSanas
saldétava ieteicams tos iepakot.

+ Lai nepielautu uzglabasanas termina
beigas, uz iepakojuma ierakstiet
sasaldésanas datumu, laiku un produkta
nosaukumu atbilstosi dazadu partikas
produktu uzglabasanas laikiem.

« Atri patérégjiet atkausétos édienus.
Atkausétus édienus nevar atkartoti
sasaldét, ja tie nav pagatavoti. Nav drosi
lietot saldétus svaigus partikas
produktus bez gatavoSanas péc to
atkauséSanas.

+ Saldgjot svaigus partikas produktus,
nesaskarieties ar jau sasaldétiem
partikas produktiem. Pretéja gadijuma
saldéti partikas produkti tiks atkauséti.

Partikas produktu uzglabasana, kas tiek

pardota saldéta

+ Uzglabajot partikas produktus, ieverojiet
$ajos noradijumos noraditos terminus.

Lai aizsargatu partikas produktu kvalitati,
ieverojiet péc iespéjas Tsaku laika
intervalu starp pirk§anas darjjumu un
uzglabasanu.

Pérciet saldétu partiku, kas tiek
uzglabata —18 °C vai zemaka
temperatura.

Izvairieties no tadu partikas produktu
iegades, kuru iepakojumi ir parklati ar
ledu utt. Tas nozZimég, ka produkts var bt
daleji atkauséts un atkartoti sasaldéts.
Temperatira ietekmé édiena kvalitati.
Uzglabajiet partiku razotaja ieteiktaja
laika. 1znemiet no saldéetavas tikai tik
daudz partikas, cik nepiecieSams.
Iznemot gadijumus, kad vidé ir pieejami
ekstremi apstakl|i, ja Jusu precei
(rekomendgjoso iestatijumu vértibu
tabul3) ir iestatitas noraditas iestatitas
vértibas, partika ilgak saglaba savu
svaigumu gan svaigo produktu
nodalijuma, gan saldétavas nodalijuma.
Ja svaigas partikas nodaljuma ir
iestatita zemaka temperatra, svaigi
augli un darzeni var bat dal€ji sasalusi.
Divzvaigznu nodalijumi ir pieméroti
ieprieks sasaldétai partikai. Saldéjumu un
ledus gabalinus var uzglabat.

lesaldgjiet partikas produktus tikai 4
zvaigznu nodalljuma.
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Gala un zivis SagatavoSana g[abasanas
' laiks
(ménesis)
Steiks Sagrlezgt tos 2 crrlbu‘-:‘zuma un starp tiem novietojot 68
foliju vai arf stingri ietinot
Cepetis lepakojot galas gabalus aukstummaisos vai ciesi ietinot 6-8
Kubini Mazos gabalinos 6-8
Tela gala Snicele, leliekot foliju starp sagrieztajam $kélém un vai ciesi tas 68
karbonade ietinot
karbonades !eh_ekot foliju starp sagrieztajam $kélém vai ciesi tas 48
ietinot
Cepetis lepakojot galas gabalus aukstummaisos vai ciesi ietinot 4-8
Aitas ’ . - VT
- lepakojot galas gabalinus aukstummaisos vai ciesi tos
galas Kubini ieznotj galas g . 4-8
Cepetis lepakojot galas gabalus aukstummaisos vai ciesi ietinot 8-12
Steiks Sagrlezgt tos 2 cm'blgzuma un starp tiem novietojot 812
foliju vai ar stingri ietinot
Lielllopa Kubini Mazos gabalinos 812
ala - - -
Galas ga Varita gala lepakojot mazus gabalinus aukstummaisos 8-12
produkti Malta gala Bez garsvielam, plakanos maisinos 1-3
Organu gala (gabals) Gabalos 1-3
Zavéta desa — salami To vajadzétu iepakot ar tad, ja tai ir apvalks. 1-3
Bekons leliekot foliju starp skelem 2-3
Vista un titars letinot folija 4-6
Z0ss letinot folija (porcijam nevajadzétu bt lielakam par 2,5 26
kg)
Putnu un Pile letinot folija (porcijam nevajadzétu bt lielakam par 2,5 26
medijuma kg)
gala Briedis, zakis, stima letinot f0|Ij'a (porcqam rlevajadzetu 'but lielakam par 2,5 68
kg un galai vajadzétu bt atkaulotai)
Saldudens zivs (forele,
2
karpa, rauda, sams)
Liesas zivis (juras asaris,
= 4-6
ate, paltuss) - . e . _
Zivs un jiras Vispirms iznemiet zivs iek$as, notiriet zvinas,
veltes Treknas zivis (pelamida,  |nomazgajiet un nosusiniet; ja nepiecie$ams, nogrieziet
makrele, lufars, sarkana asti un galvu. 2-4
kefale, ansovi)
Vézveidigie Notirtti un ievietoti maisinos 4-6
Kaviars lepakojumos, aluminija vai plastmasas karba 2-3

Tabula noradrttie uzglabasanas laiki ir
balsttti uz uzglabasanas temperatiru

-18°C.
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ligakais

Augli un darzeni SagatavoSana Igaliakt;a§anas
(ménesis)
Francu pupinas un lauku pupas  |Nomazga, sagriez mazakos gabalos un blan$é 3 mindtes 10-13
Zalie zirnisi Iznem no pakstim, nomazga un blan$é 2 mindtes 10-12
Kaposti Notira un blan§é 1-2 mindtes 6-8
Burkani Notira, sagriez mazakos gabalos un blans§é 3- 4 mindtes 12
Paprika Izgriez katu, pardala uz pusém, iznem séklas un vara 2-3 mindtes 8-10
Spinati Nomazga, notira un blan$é 2 minites 6-9
Puravs Sakapa un blan$é 5 minates 6-8
Pukkaposts zli?rr,:)ir:]\dlgrp])sass,;an(i?rlgtgeasbaIos, blansé neliela daudzuma 1012
Baklazans Nomazga, sagriez 2 cm gabalos un blansé 4 minates 10-12
Kirbis Nomazga, sagriez 2 cm gabalos un blansé 2-3 minates 8-10
Sénes Nedaudz pasauté un apslaka ar citrona sulu 2-3
Kukuriiza Notira un iepako visu valiti vai tikai graudus 12
Aboli un bumbieri Nomizo, sagriez skélés un blansé 2-3 minites 8-10
Aprikozes un persiki Pargriez uz pusém, iznem kaulinus 4-6
Zemenes un avenes Nomazga un nonem katinus 8-12
Pagatavoti augli Pievieno 10% cukuruy, liek karba 12
Plimes, kirsi, skabie kirsi Nomazga un nonem katus 8-12

Tabula noradttie uzglabasanas laiki ir
balstiti uz uzglabasanas temperatiru

-18°C.
Piena produkti SagatavoS$ana llgakais glabasanas laiks Glabasanas apstakl|i
(ménesis)

Tslaicigi to var atstat originalaja
iepakojuma. Ja paredzéts

Siers (iznemot feta sieru) |leliekot foliju starp $kélem 6-8 uzglabat ilgak, to vajadzétu ietit
aluminija folija vai plastmasas
pléve.

Sviests, margarins Sava iepakojuma 6 ig;/sélsepakquma vai plastmasas

Tabula noradttie uzglabasanas laiki ir
balstiti uz uzglabasanas temperatiru

-18°C.

"Svaigas partikas daudzumes, ko var
sasaldét uz noteiktu laiku, ir noradrts uz

tipa etiketes."
Saldetavas detalas

Saskana ar IEC 62552 standartiem
saldétavai jaspéj sasaldet 4,5 kg partikas
produktu pie -18 °C vai zemaka
temperatira 25°C istabas temperatira 24
stundu laika uz katriem 100 litriem

saldétavas tilpuma.

°C vai zemaka).

Partikas produktus var uzglabat tikai ilgaku
laiku temperatura, kas neparsniedz -18 °C.
Jus varat uzglabat partiku svaigu
ménesiem ilgi (saldétavas temperatira -18

Sasaldejamie partikas produkti nedrikst
nonakt saskaré ar jau sasaldétiem partikas

atkusanu.

produktiem saldétava, lai novérstu to daléeju

Darzenus novariet un nofiltrejiet tdeni, lai
paildzinatu sasaldétu partikas produktu
uzglabasanas laiku. Péc filtrésanas

ievietojiet partikas produktus vakuuma
iepakojuma péc un ielieciet saldetava.
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Bananus, tomatus, salatus, seleriju, varitas
olas, kartupelus un lidzigus partikas
produktus nedrikst saldét. Ja Sie partikas
produkti ir sasaldéti, tas negativi ietekmés
tikai uzturvertibas un €Sanas 1pasibas. Par
puvi, kas apdraudétu cilvéka veselibu, nav
runa.

Partikas produktu ievietoSana

Saldetavas nodalijuma plaukti: dazadi
saldéti partikas produkti, pieméram, gala,
zivis, saldejums, darzeni utt.

Dzesétaja nodalijuma plaukti:Partikas
produkti podos, aizvakojamas skivjos un
aizvakojamas kastes, olas (slégta kaste)
Dzesétaja nodalijuma durvju plaukti:nelieli
un iepakoti partikas produkti vai dzérieni
Krisperis:Darzeni un augli

Svaigas partikas nodalijums:delikatesu
nodala(brokastu partika, galas produkti, kas
patéréjamiTsa laika)

7.3 Piena produktu saldétava

Aukstas uzglabasanas atvilktne

Aukstas uzglabasanas atvilktne var
sasniegt zemaku temperatiru dzesétaja
nodalijuma. Izmantojiet So atvilktni
delikateses izstradajumiem (salami, desas
u.c.) un piena produktiem, kuriem
nepiecieSami vésaki uzglabasanas apstakli,
vai galai, vistas galai vai zivim, kas atri
lietojamas. Saja atvilktné nav piemeéroti
uzglabat auglus un darzenus.

7.4 Atvertu durvju bridinajuma
signals
Jusu ledusskapja durvju atvérsanas

bridinajuma sistéma var atskirties atkariba
no modela.

Versija 1;

Ja preces durvis paliek atvértas noteiktu
laiku (no 60 s l1dz 120 s), atskan skanas
bridinajuma signals; atkariba no
izstradajuma modela var tikt paradits art
vizuals bridinajuma signals (gaismas
zibspuldze). Aizverot ierices durvis vai
nospiezot pogu uz ierices ekrana, ja tada ir,
bridinajuma skana apstasies.

Versija 2;

Jaierices durvis paliek atvertas noteiktu
laiku (no 60 s IT1dz 120 s), atskan durvju
atverSanas bridinajums. Durvju atvérSanas
bridinajums tiek atskanots pakapeniski.
Pirmkart, atskan skanas bridinajuma
signals. Péc 4 minutém, ja durvis joprojam
nav aizvertas, tiek aktivizéts vizuals
bridinajums (gaismas zibspuldze).
Bridinajums par durvju atversanu tiks
aizkavéts uz noteiktu laiku (no 60 s lidz
120 s), kad tiek nospiests kads produkta
ekrana taustins, ja tads ir. PEc tam process
saksies no jauna. Kad ierices durvis ir
aizvertas, durvju atvérsanas bridinajums
tiks atcelts.

7.5 Apgaismojuma lampas nomaina

Zvaniet pilnvarotajam servisam, kad tiks
nomaintta ledusskapja apgaismojumam
izmantota spuldze/LED.

Lampa (-s), kas izmantota (-s) Sajas ierices,
nevar tikt izmantotas majas
apgaismojumam. ST lampa ir paredzéta, lai
lietotajam palidzétu partikas produktus érti
un drosi ievietot ledusskapi/saldétava.

7.6 leteikumi svaigas partikas
nodalijumam

Ja ir vairakas iespé€jas, stikla plaukti
janovieto t3, lai gaisa izpludes atveres pie
aizmuguréjas sienas netiktu aizsprostotas,
un vélams t3, lai gaisa izpludes atveres
paliktu zem stikla plaukta.

ST kombinacija var palidzét uzlabo gaisa
sadali un energoefektivitati.
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Atkariba no pudelu turétaja ievietoto pudelu
garuma; pudeles var pieskarties durvju
plauktam. Saja gadijuma jds varat maintt
pudeles turétaja poziciju, lai tas neatrastos
viena [inija ar durvju plauktu.

8 Apkope un tiriSana

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!
Pirms ledusskapja tiriSanas atvienojiet to
no tikla vai izslédziet drosinataju, pie kura
tas ir pieslégts.

Nekadu iemeslu de| neielieciet rokas, kajas

vai metala priekSmetus zem ledusskapja

vai starp ledusskapi un gridu. Var rasties
iesprisana vai jebkura asa mala var izraisit
miesas bojajumus.

« lerices tiriSanai nelietojiet asus vai
abrazivus instrumentus. Nelietojiet tadus
materialus ka sadzives tiriSanas lidzekli,
ziepes, mazgasanas lidzek|i, gaze,

+ No izstradajuma aizmugures restém
notiriet putek|us vismaz reizi gada
(neatverot parsegu). Notiriet
izstradajumu ar sausu draninu.

+ Uzmaniet, lai mitrums nesaskaras ar
spuldzes parsegu un citam elektriskajam
detalam.

* Durvis tiriet ar mitru dranu. Iznemiet visu
satury, lai iznemtu durvju un korpusa
plauktus. Iznemiet durvju plauktus,
pace|ot tos uz augsu. Notiriet un
nosusiniet plauktus, péc tam ievietojiet
tos atpakal, ieslidinot no augsSpuses.

+ Neizmantojiet hlorétu Gdeni vai
mazgasanas lidzek]us, tirot ierices arpusi
un ar hromu parklatas dalas. Hlors var
izraistt Sadu metalisku dalu ruseésanu.

+ Nelietojiet asus un abrazivus
instrumentus, ziepes, tiriSanas lidzek]us,
mazgasanas lidzek|us, gazi, benzinu, laku
un tamlidzigas vielas, lai novérstu
iespiedumu deformaciju un nonemsanu
uz plastmasas dalas. TiriSanai
izmantojiet siltu tdeni un mikstu dranu,
tad nosusiniet to.

* lIzstradajumos, kuros nav bezsarmas
funkcijas, uz saldétavas nodalljuma
aizmuguréjas sienas var veidoties ddens

pilieni un ledus Iidz pat pirksta
biezumam. Neslaukiet to un nekada
gadijuma neuzklajiet ellas vai lidzigus
materialus.

+ lzstradajuma aréejo virsmu tiriet ar viegli
samitrinatu mikroskiedras dranu. Suk|i un
cita veida tiriSanas dranas var radit
skrapéjumus.

+ Lai notiritu visas nonemamas
sastavdalas izstradajuma ieksgjas
virsmas tirisanas laika, mazgajiet Sis
sastavdalas ar dranu, kas samitrinata
ziepju un dzeramas sodas tdeni. Rupigi
nomazgajiet un nosusiniet to. Nelaujiet
udenim saskarties ar apgaismojuma
elementiem un vadibas paneli.

+ Virsmu tiriSanai neizmantojiet etiki,
netiriet ar alkoholu vai citiem alkohola
bazes tiriSanas lidzekliem.

Neruséjosa terauda aréjas virsmas

Izmantojiet neabrazivu neriis€josa térauda

tirisanas lidzekli un uzklajiet to ar mikstu,

jélkokvilnu nesaturosu dranu. Lai nopulétu,
maigi notiriet virsmu ar ideni samitrinatu
mikroskiedras dranu, un izmantojiet sauso
pulésanas zams$adu. Kustibas veiciet
vienmer pa nerusejosa térauda linijam.

Smaku novérsana

Izstradajums ir izgatavots no materialiem

bez aromata. Tomér nepareiza partikas

produktu uzglabasana un nepareiza iek$€jo
virsmu tiriSana var izraisit smakas rasanos.

+ Lai no ta izvairotos, iztiriet iekSpusi ar

karbonatu tdeni ik péc 15 dienam.

Glabajiet partiku noslégtos turétajos, jo

mikroorganismi, kas rodas no partikas

produktiem, kas tiek turéti neaizslégtos
traukos, radis sliktu smaku.

+ Neuzglabajiet ledusskapi bojatus
produktus un partikas produktus péc to
deriguma termina beigam.
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Plastmasas virsmu aizsardziba

9 Probléemu novérsana

Uz plastmasas virsmam nonakusi ella var
sabojat virsmu, un ta nekavejoties janotira
ar siltu adeni.

Vispirms izlasiet "DroSibas instrukcijas"!
Pirms sazinasanas ar servisu parbaudiet So
sarakstu. To darot, ietaupisiet laiku un
naudu. Saja saraksta ir ieklautas biezas
sldzibas, kas nav saistitas ar kludainu
darbu vai materialiem. Dazas Seit minétas
funkcijas var neattiekties uz jusu
izstradajumu.

Ja péc Saja sadala sniegto noradijumu

izpildes probléma joprojam pastav,

sazinieties ar pardeveéju vai pilnvarotu
servisu. Neméginiet salabot izstradajumu.

Ledusskapis nedarbojas.

« Stravas spraudnis nav pilniba
nostiprinats. >>> Pievienojiet to, lai
pilniba nostirpinatu kontaktligzda.

+ DroS$inatajs, kas pievienots izstradajuma
barosanas ligzdai, vai galvenais
drosinatajs ir izdedzis. >>> Parbaudiet
drosSinataju.

Kondensats uz dzesétaja nodaliljuma

sanu sienas (MULTI ZONE, COOL

CONTROL un FLEXI ZONE).

+ Durvis tiek atvertas parak biezi. >>>
Uzmanieties, lai parak biezi neatvertu
izstradajuma durvis.

+ Vide ir parak mitra. >>> Neuzstadiet
izstradajumu mitra vide.

« Skidrumus saturosi partikas produkti tiek
tureti neaizslégtos turetajos. >>>
Uzglabajiet Skidrumus saturosus partikas
produktus noslégtos turétajos.

* lzstradajuma durvis ir atstatas atvértas.
>>> Neturiet izstradajuma durvis ilgstosi
atvertas.

« Termostats ir iestatits uz |oti vésu
temperataru. >>> lestatiet termostatu uz
atbilstoSu temperataru.

Kompresors nedarbojas.

+ Péeksnas stravas padeves partraukuma
vai stravas kontaktdaksas atvienoSanas
un atkal pieslegSanas gadijuma gazes
spiediens izstradajuma dzesésanas

sistéma nav [idzsvarots, kas izraisa
kompresora termisko aizsardzibu.
Izstradajums tiks restartéts péc aptuveni
6 minutem. Ja izstradajums péc st
perioda netiek restartéts, sazinieties ar
servisu.

+ AtkausésSana ir aktiva. >>> Tas ir normali

pilniba automatiskam atkausésanas

produktam. Atkausésana tiek veikta
periodiski.

Izstradajums nav pievienots. >>>

Parliecinieties, vai stravas vads ir

pievienots.

+ Temperaturas iestatijums ir nepareizs.
>>> |zvélieties atbilstoSo temperatiras
iestatijumu.

+ Strava beidzas. >>> Izstradajums
turpinas darboties ka parasti, tiklidz tiks
atjaunota barosana.

Ledusskapja darbibas troksnis

lietoSanas laika palielinas.

+ Izstradajuma darbibas veiktspéja var
atSkirties atkariba no apkartejas vides
temperaturas izmainam. Tas ir normali,
nevis darbibas traucejumi.

Ledusskapis darbojas parak biezi vai

parak ilgi.

+ Jaunais izstradajums var bt lielaks par
ieprieksejo. Lielaki izstradajumi
darbosies ilgaku laiku.

+ Telpas temperatira var bt augsta. >>>
Izstradajums parasti darbosies ilgu laiku
augstaka istabas temperatira.

+ lesp&jams, ka izstradajums ir nesen
pievienots stravas avotam vai taja ir
ievietots jauns partikas produkts. >>>
Izstradajumam bis nepiecieSams ilgaks
laiks, lai sasniegtu iestatito temperatiru,
kad tas ir nesen pievienots stravas
avotam vai taja tiks ievietots jauns
partikas produkts. Tas ir normali.
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+ lespéjams, ka izstradajuma nesen tika
ievietots liels daudzums karsta ediena.
>>> Neievietojiet izstradajuma karstu
édienu.

* Durvis tika atvertas biezi vai turétas
atvertas ilgu laiku. >>> Siltais gaiss, kas
parvietojas ieksa, liks izstradajumam
darboties ilgak. Neatveriet durvis parak
biezi.

+ Saldétavas vai dzesétaja durvis var bt
pusatvértas. >>> Parbaudiet, vai durvis ir
pilniba aizvertas.

« lzstradajums var bt iestatits uz parak
zemu temperatdru. >>> lestatiet
augstaku temperatiru un pagaidiet, lidz
izstradajums sasniegs iestatito
temperataru.

+ Dzeseétaja vai saldéetavas durvju
mazgatajs var bat netirs, nolietots,
salauzts vai nav pareizi noreguléts. >>>
Notiriet vai nomainiet blivi. Bojata /
saplésta durvju mazgataja dé|
izstradajums darbosies ilgaku laikuy, lai
saglabatu pasreizé&jo temperatiru.

Saldétavas temperatiira ir loti zema, bet

dzesétaja temperatira ir atbilstosa.

+ Saldéetavas nodalijuma temperatira ir
iestatita uz |oti zemu gradu. >>> lestatiet
saldétavas nodalijuma temperatiru uz
augstaku gradu un parbaudiet vélreiz.

Dzesétaja temperatira ir loti zema, bet

saldétavas temperatiira ir atbilstosa.

+ Dzesétaja nodalijuma temperatura ir
iestatita uz |oti zemu gradu. >>> lestatiet
dzesétaja nodalijuma temperaturu uz
augstaku gradu un parbaudiet vélreiz.

Partikas preces, kas tiek glabatas
vésaka nodalijuma atvilktnés, ir
sasalusas.

+ Dzesétaja nodalijuma temperatura ir
iestatita uz |oti zemu gradu. >>> lestatiet
dzesétaja nodalijuma temperatiru uz
augstaku gradu un parbaudiet vélreiz.

Temperatura dzesétaja vai saldétava ir

parak augsta.

+ Dzesétaja nodalijuma temperatura ir
iestatita uz |oti augstu gradu. >>>
Dzesétaja nodalijuma temperatiras

iestatijums ietekmé temperatiru
saldétavas nodalijuma. Pagaidiet, [idz
attiecigo dalu temperatura sasniegs
pietiekamu [Tmeni, mainot dzesétaja vai
saldétavas nodalijumu temperatiru.

+ Durvis tika atveértas biezi vai turétas
atvertas ilgu laiku. >>> Neatveriet durvis
parak biezi.

* Durvis var but vala. >>> Pilniba aizveriet
durvis.

+ lespgjams, ka izstradajums ir nesen
pievienots stravas avotam vai taja ir
ievietots jauns partikas produkts. >>> Tas
ir normali. Izstradajumam bis
nepiecieSams ilgaks laiks, lai sasniegtu
iestatito temperatiru, kad tas ir nesen
pievienots stravas avotam vai taja tiks
ievietots jauns partikas produkts.

+ lespgjams, ka izstradajuma nesen tika
ievietots liels daudzums karsta édiena.
>>> Neievietojiet izstradajuma karstu
édienu.

KratiSana vai troksnis.

+ Virsma nav plakana vai izturiga >>> Ja
izstradajums tric, lenam kustinot,
noregulgjiet stativus, lai lidzsvarotu
izstradajumu. Parliecinieties ari, vai zeme
ir pietiekami izturiga, lai izturétu
izstradajumu.

+ Jebkuri priekSmeti, kas novietoti uz
izstradajuma, var radit troksni. >>>
Nonemiet visus priekSmetus, kas
novietoti uz izstradajuma.

+ lIzstradajums rada skidruma plismas,
izsmidzinasanas u.c. troksni.

+ Izstradajuma darbibas principi ir saistiti
ar skidruma un gazes plismu. >>> Tas ir
normali, nevis darbibas trauc&jumi.

No izstradajuma pus véja skana.

+ lIzstradajums dzeséSanas procesa
izmanto ventilatoru. Tas ir normali, nevis
darbibas traucé€jumi.

Uz izstradajuma iek§éjam sienam ir

kondensats.

+ Karsts vai mitrs laiks palielinas
apledojumu un kondensata veidoSanos.
Tas ir normali, nevis darbibas trauc&jumi.
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+ Durvis tika atvertas biezi vai turétas
atvertas ilgu laiku. >>> Neatveriet durvis
parak biezi; ja atvertas, aizveriet durvis.

* Durvis var bat vala. >>> Pilniba aizveriet
durvis.

Uz izstradajuma arpuses vai starp

durvim ir kondensats.

+ Apkart€jais laiks var but mitrs, tas ir
diezgan normali mitra laika. >>>
Samazinot mitrumu, kondensats
izkliedesies.

Interjers slikti smarzo.

+ lzstradajums netiek regulari tirits. >>>
Regulari tiriet iekSpusi, izmantojot sakli,
siltu Gdeni un gazétu ddeni.

+ Dazi turétaji un iepakojuma materiali var
izraistt smaku. >>> Izmantojiet turétajus
un iepakojuma materialus bez smarzas.

« Edieni tika ievietoti neaizzimogotos
turétajos. >>> Uzglabajiet partikas
produktus noslégtos traukos.
Mikroorganismi var izplatities no
neaizzimogotiem partikas produktiem un
radit sliktu aromatu.

* lznemiet no izstradajuma visus partikas
produktus, kuriem beidzies deriguma
termins vai bojati produkti.

Durvis neaizveras.

+ Partikas pakas var blokét durvis. >>>
Parvietojiet visus priekSmetus, kas bloké
durvis.

+ Izstradajums nestav pilniba vertikala
stavokli uz zemes. >>> Noregulgjiet
stativus, lai ldzsvarotu izstradajumu.

+ Virsma nav plakana vai izturiga >>>
Parliecinieties, vai virsma ir [ldzena un
pietiekami izturiga, lai noturétu
izstradajumu.

Kraukskiga atvilktne ir iestrégusi.

+ Partikas preces var saskarties ar
atvilktnes augs$é€jo dalu. >>> Parkartojiet
partikas preces atvilktné.

Temperatiira uz izstradajuma virsmas.

+ lzstradajuma darbibas laika starp divam
durvim, sanu paneliem un aizmuguréja
grila zona var bit augsta temperatdra. Ta
ir parasta paradiba, un apkope nav
nepiecieSama.

Ventilators turpina darboties, kad durvis

tiek atvertas.

+ Ventilators var turpinat darboties, kad
saldétavas durvis ir atvertas.

Ja péc $aja sadala sniegto noradijumu

izpildes probléma joprojam pastav,

sazinieties ar pardeveju vai pilnvarotu
servisu. Neméginiet salabot izstradajumu.

Tas ir normali.
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ATRUNA

Dazas (vienkarsas) k|imes galalietotajs var
pienacigi risinat, neradot nekadus droSibas
jautajumus vai nedrosu lietosanu, ja tas tiek
veikts ieverojot ierobezojumus un saskana
ar $adam instrukcijam (skatiet sadalu
“Pasremonts”).

Tade|, ja vien zemak esosaja sadala
"Pasremonts" nav atlauts citadi, remonts
javeic registrétiem profesionaliem
remontétajiem, lai izvairitos no drosibas
problémam. Registréts profesionals
remontetajs ir profesionals remontétajs,
kuram razotajs ir pieskiris piek|uvi St
izstradajuma instrukcijam un rezerves dalu
sarakstam saskana ar metodem, kas
aprakstitas normativajos aktos saskana ar
Direktivu 2009/125/EK.

Tomer tikai servisa centrs (t. i., pilnvaroti
profesionali remontdarbu veicégji), ar kuru
varat sazinaties, izmantojot talruna
numuru, kas noradits lietotaja
rokasgramata / garantijas talona, vai ar
pilnvarota izplatitaja palidzibu, var sniegt
pakalpojumus saskana ar garantijas
noteikumiem. Tapéc lidzam nemt vera, ka
profesionalu remontdarbu veiceju (kuru
nav pilnvarojis Beko) veiktu remontdarbu
rezultata garantija tiks anuléta.

Pasrocigi veikts remonts

Galalietotajs var pasrocigi veikt remontu
attieciba uz $adam rezerves dalam: durvju
rokturi, durvju enges, paplates, grozi un
durvju blives (no 2021. gada 1. marta
atjauninats saraksts ir pieejams ari vietné
support.beko.com).

Turklat, lai nodroSinatu izstradajuma
droSibu un novérstu nopietnu traumu risku,
minétais pasremonts javeic, ievérojot
lietotaja rokasgramata sniegtos
noradijumus par pasremontu, vai kas
pieejams vietné support.beko.com . Jlsu
drosibas labad pirms méginat veikt
pasremontu, atvienojiet izstradajumu no
kontaktligzdas.

Galalietotaju méginajumi labot detalas,
kuras nav iek|autas Saja saraksta un/vai
neieverojot lietotaja rokasgramatas
shiegtos noradijumus par pasremontu, vai
detalas, kuras ir pieejamas vietné:
support.beko.com, var radit drosibas
problémas, kas nav attiecinamas uz Beko,
un tadejadi tiks anuléta izstradajuma
garantija.

Tapéec galalietotajiem ir |oti ieteicams
atturéties no méginajumiem veikt
remontdarbus, kas neietilpst minétaja
rezerves dalu saraksta, Sados gadijumos
sazinoties ar pilnvarotiem profesionaliem
remontétajiem vai registrétiem
profesionaliem remontétajiem. Sadi
galalietotaju méginajumi var radit droSibas
problémas un sabojat izstradajumu, ka ar1
p€c tam izraisit ugunsgreku, pludus,
elektrotraumu un nopietnus miesas
bojajumus.

Pilnvarotiem vai registrétiem
profesionaliem remontdarbu veicg&jiem ir
jauztic, pieméram, $adu dalu (bet ne tikai)
remonts: kompresors, dzesésanas kéde,
galvenas plates invertora plate, displeja
panelis utt. u.c.

Ja galalietotaji neievéro iepriek$ minéto,
razotaju/pardeveju nevar saukt pie nekadas
atbildibas.

Jusu iegadata ledusskapja rezerves dalu
pieejamiba ir 10 gadi. Saja laika perioda
bls pieejamas originalas rezerves dalas, lai
ledusskapis darbotos pareizi.

Jusu iegadata ledusskapja minimalais
garantijas ilgums ir 24 ménesi.

Sis produkts ir aprikots ar "G" energijas
klases apgaismojuma avotu.
Apgaismojuma avotu $aja izstradajuma
drikst nomaintt tikai profesionals
remontetajs.
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